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NOTES ON THE TEXT.







GENERAL NOTICE OF THE TEXT.

Iv undertaking to print the Institutes of Mexu in their
original language, it became a matter of the first impor-
tance to collect as many manuscripts as could be obtained,
and to have the power of collating the rest at pleasure.
The difticulties attendant upon such an enterprise were, it
will be evident, much enhanced by the distance, which my
regular duties at this College forced me to ke at from the
press, during the printing of the greatest portion of the work.
In editing Oriental works in the Fast, much aid is de-
rived from native assistants: but in this country, cvery
deficiency found in the compositor must be supplied
by the editor; for the former is often ignorant of the
very names and powers of the letters of the language in
which the work is to be printed.  Errours of the gravest
nature must consequently be the result without the most
unceasing watchfulness ; and more particularly at the
commencement of the undertaking. At length something
like a language of the nursery arises hetween the editor
and the compositor, which in the course of the pro-
gress of the work enables them "to come to a mutual
understanding of what is requircd. This answers on all
common occasions; but is insufficient, and often useless,

n



312 GENERAL NOTICE OF THE TEXT.

in all anomalous cases. To remedy an evil of such
magmitude, and which seemed to set all hope of accuracy
at defiance, I contrived the following plan. All the Déva
Nigari types were arranged according to their classes and
combinations, and every character, whether single or
compound, was numbered. A copy of the alphabet thus
arranged was put into the hands of the compositor, and,
when any correction was to be made, the shape and
number of the letter were specified in the margin of the
proof-sheet. 'I'be result I trust will be found to be, that
the present work will bear a fair comparison, for typogra-
phical accuracy, with most Oriental publications.

As my object was to make the text as clear and casy for
the student as was cousistent with the rules laid dowa by
native grammarians, 1 have introduced the ardd’hécira, or
apostrophe (+), in every instance where the strict rule of
grammar would authorise its insertion; namecly, wherever
a final IT, &, or 3y} was followed by an initial I, At the
same time it is right to state that, from an inspection of dit-
ferent mss. aswell as of the Sanscrit works printed in India,
it seems to be introduced at pleasure, wherever any final
vowel is followed by an initial 3T. To have imitated the
native copyists in this deviation from grammar, would have
been to introduce confusion instead of clearncss into the
text. lts admission being simply to point out that an
initial vowel 3T had been elided, we cannot, with any pre-
tension to accuracy, allow its being inserted where two
vowels are in a state of coalescence, or where an initial
3 is preceded by a dissimilar vowel ; as in the following

instances,
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instances, which are taken from the Calentta edition of
ME~u, viz. FTRAURT-GIH Chap. iv. v. 167, mm
Chap. ii. v. 74, and elsewhere.

Though the Calcutta edition has been made the founda-
tion for the present text, T have, after-a careful compa-
tison with everal wss. assumed to mysel‘f the right of an
cditor, to substitute whatever I conceived a better read-
ing. As often as this has heen the case, 1 have stated my
reasons for making the emendation in the notes.  Perhaps
some scholars will be of opinion, that this power ought to
have been exercised more frequently than has been done.
It appears to me, however, that very considerable caution
should be shewn in altering the texts of ancient works.
Anomalous forms of grammar and diction may have becn
admissible at the period in which they were composed, of
which grammars make no record, or with which we are
unacquainted from our imperfect knowledge of original
treatises on the subject, I refer to the notes for many
particulars that will clucidate and support this remark.

The Calcutta edition of Menu, published by Ba'st’
Ra'm, though perhaps the most accurate of the works
printed at his press, has many errours. Some relate to
the text itself, others arise from the slovenly and indistinct
manner in which the natives of Bengal Proper sound
certain letters, and which consequently extends to the in-
different use of one for the other in writing, as a S for «
T, and a F for a T, and vice versa. The irregular use of
the last two letters for onc anotlier extends, nearly, to every

verse in that edition. Many errours result from carelcss-
4L ness
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ness in the correction of the press. A list of them is sub-
joined to that edition ; but it is so defective, that it might
have been omitted without any essential loss to the work.

Having made the above remarks upon the Calcutta
edition, it is but.just to state, that that work is, for a
native publication, very respectably edited. Ahis latter
remark, when contrasted with what has been before
observed, conveys no inconsistency or contradiction ; for
it will be obvious that the business of collating, emend-
ing, and printing Mss. is too novel in its nature in India,
to have formed those habits in the inferior scholars, who
would have the charge of preparing them for the press, to
admit even a reasonable presumption, that that degree
of skill has been yet attained which is essential to the
restoration of the text of an ancient author. Having stated
this, I feel it but duc to myself, to say, that 1 mean not
by such a remark to be supposed to infer that the present
text is faultless. Much I have no doubt remains to be
done; and a comparison with other mss. will help to
clear up any difficulties that still remain.

From the good sense displayed by Cuirv'ca Buarta
in his comment on MEenv, styled Menwart’ha Muctéval,
it is much to be regretted, that we have not a copy con-
taining the undoubted text as restored by him. Had we
this, little I am convinced would then be required in the
way of emendatipn ; for it appears to me that there is much
reason to believe, that self-conceited and ignorant trans-
cribers bave occasionally tampered with the text as printed
in the Calcutta edition. Thus the manuscript No. II.,

does
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does not always agree with that cdition about certain
words, though there is a perfeet. conformity between them
in the dicta of the legislator. A reference to the remarks
made upon No. IL will explain this subject:

In conformity with the mode practiséd in Bengal, the
exact and definite nasal character, suitable to the case,
has been occasionally printed.  This has been more par-
ticularly attended to at the end of a hemistich, where
the definite letter ¥ has been uniformly printed instead
of the anuswéhra (+), as often as the verse ended with it.
Weare very nearly placed, with regard to Oriental printing,
in the same situation as the first inventors of the art; and
it appears to me that the editors of the works printed in
Calcutta have shewn their good sense in making use of the
proper and definite nasal letter, wherever their space
would admit it.  The unequalled perfection of the Sanscrit
alphabet consists in its containing a definite representative
of every sound in the language ; and it would be to show
oursclves insensible of its merits over every other system
of orthography, it we did not take advantage of its
exactness, whenever there was no other reason to be
adduced against it, but the carcless habits of copyists. In
tollowing the plan of the Caleutta editors no rule of
grammar is violated, and we are thereby enabled to bring
the opinions of the mnatives themselves in support of the
mode adopted in this work.

NOTES.






NOTES.

Tur following description is designed to explain the
nature of the authorities consulted in the course of printing
this work.

No. 1.

The Calcutta cdition of the text of MENv, accompa-
nied by the admirable comment of CuLLu’ca BraTTa,
styled Menwart'ha Muctévali. The preceding GENERAL
NOTICE contains every remark I have thought necessary
to make upon this edition.

No. II.

A very valuable manuscript of the text of Menv,
accompanied by the comment of Curru'ca BuaTtrTa.
'This is one of the numerous mss. presented by H. T.
Colebrooke Esq. to the East-India Company. It is
marked J. %, in the cataloguc of their library. This
manuscript appears to me to be that which was followed
by the editors of the Calcutta edition. The agreement
between them is too remarkable; not to have arisen from the
one having been subservient to the other ; either the Cal-
cutta edition has been printed from this, or the latter has

4 v beeg
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been corrected subsequently from it. In many cases where
this copy agreed with the other mss. it has been altered,
and these changes agree entirely with the text in the
Calcutta edition; though it occasionallys hagpens that
such alterations are not emendations of the text. As they
have been made with a very glossy ink they are easily
detected.

It is not an ancient copy, and will be quoted as No. 1I.

No."l11.

For this valuable copy 1 am indebted to the kind-
ness of Mr. Charles Wilkins, who lent it to me out of his
private collection. He had it copied for him by a Maha-
ratta pandit, who was afterwards employed by Sir Williamn
Jones. The large and beautiful copy of the Ramdyana,
which is now in the library of the Royal Society, was
transcribed by this copyist. The work in question is
written in a very handsome and elegant hand. The words
are released from their sandhi, and stand apart. It con-
tains only the text; but I do not think it was copied from
that established by Cuiru'ca Buarra; neither are its
readings the same as those given by Mr'p’ma’rirni.
There are many redundant verses, and frequent substi-
tution of synonimous terms for those found in the Calcutta
edition; but with these exceptions there is a general
agreement with the latterr work. When quoted, it will
be called “ Mr. Wilkins’ manuscript, or copy.”
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No. IV. “

1 consider this manuscript as the most valuable check
upon the (ialcu-tta edition it has beén in my power lo
consult. It'is one of those presented to the East-India
Company by the Gatkawa'r, and was cvidently copied
out for that purpose. Hence it has not had the advantage
of being corrected and collated in the coursc of perusal;
but its errours are merely those of a man who did not
understand what he was copying, though careful in the
execution of his work. The mistakes are confined to
obscure compound letters, which arc easily understood
by the help of the Calcutta edition itself. There is often
a surprising agreement between it and that work, even
when all other authorities differ; an agreemcnt so rc-
markable, that it would almost lcad to a suspicion that
it bad been copied from it, if there were not occa-
sionally the most remarkable discrepancies. Very often
it has served to point out that an enuswdra had been
omitted in the Calcutta edition. But its chief use, as
being an independent text from the Western side of India,
will be obvious, when it is remembered, that all the ogher
copics were written on the Bengal or Eastern side of the
peninsula, and may possibly have been copied in regular
succession from one another; thereby perpetuating and
multiplying errours of the most .serious nature. 1t
contains some verses that are not adopted by Curru'ca
Buatra; and there are occasionally some couplets de-
ficient: it has no comment. Whenever alluded to in

' the
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the notes, it will be quoted as the “ Bombay copy, or
manuscript.”

No. V.

This is one of the Mss. presented by Mr. H.T. Cole-
brooke to the Kast-India Company, and is included in
two volumes: the first, marked J. 7%, contains the first
six chapters, and the second, J. %, comprises the last
six chapters. It is a very carefully writtenmanuscript, in a
singularly compact and mature hand. The diphthongs are
written like those of the provincial alphabet of Bengal; and
the shape of the letters may be considered an approxima-
tion between the Déva Ndgari and the Bengdli. 1 con-
jecture that it may have been written on the Western or
North-Western side of India, as the letters & and ¥ are
frequently substituted for each other. Its date, which
was written at the same time with the rest of the work, and
found at the end of the ninth chapter, is 1648 of the
Santat ; which makes it 232 years old (A. 1. 1824).

This work contains the text and comment of Me'n’na -
tiTHI, the son of VI'Ra Swa'mi', whose name is written
at the end of cach chapter. It is a very valuable manu-
script, though deficient in many places, owing to its
having becn copied from an incomplete or defaced work.
Its deficicncies are marked by blanks. Its readings are
in general very good ; but it, in common with the other
two copies of Mep'uma'rirui, differs extremely in the
eighth chapter from the other mss. But these differences,
and the deficiencies, will be hest observed in the course

' of
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of perusing the notes. It likewisc contains in several
places redundant verses.

I a conjecture might be offered, with regdrd to M&'p’ira™-
TITHI'S comm(:nt and text, as appearing,in this copy and
in Nos. VI: and VIL it would be, that in the frequent
transcriptions the work had undergone, (a proof of its
antiquity), the labours of Curruc'a Buarra were ren-
dered nccessary, not merely for the purposc of giving
a more clear and concise explanation of the text of
Mexu, but in reality to jre-establish its true readings.
No two. comments of any authors can vary morc in
maunner, and perhaps, in merit, than those of MEv 114"~
rrrur and Curwu'ca Buatra. The prolixity and ob-
scurity of the former, and the conciseness, clearness,
and precision of the latter, quite justify the high eulogium
pronounced upon it by Sir William Jones, in his preface to
the English translation. It is sometimes very curious
to observe how Currv'ca Bmartra follows his prede-
cessor; very often adopting his particular terms, when
he agrees with him, and condensing in an admirably clear
and masterly style, the jut of the other’s remarks., His
good sensc is cqually shewn in entering to detailed
explanations of any obscure expression, though Me'p'na™
TiTul had, perhaps, been extremely concise in its clu-
cidation, or altogether silent. Yet it very often hap-
pens that the prolixity of MeR'maT1THI explains a tech-
nical or local expression, of which the European student
might scek for in vain in the Dictionaries; and which

Curru’ca has left unnoticed, from concciving, perhaps,
4 N ' that
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that it was familiarly understood, and required no inter-
pretation. '
These two volumes will be quoted as No. V.

No. VI.

I have under this number classed two volumes, the
first containing the first six chapters, and the latter the
remaining six. They are of those presented to the East-
India Company by Mr. H. T. Colebrooke. The first
volume is marked in the gataloguc of the East-India
Company’s Library, J. 233; the second J. 201. They
contain the text and comment of Me'v’'mA"ririi.
Though I have ranged them together for the sake of refe-
rence, the first volume is a much older and better written
work than the second; yet there is a great resemblance
between them. They form together a valuable work:
when quoted here they will be called No. VI.

No. VII.

Under this head 1 have included four volumes, the
first of which, marked J. 198, contains the three first
chapters, the second, numbered J. 199, comprises the
tourth, fifth, sixth and seventh. In the third volume,
J. %0, are the eighth, tenth aud eleventh chapters.
The ninth chapter, marked J. 142, forms a distinct
volume, and the twelfth is altogether wanting. It is one.
of those pgesented by Mr. H. T. Colebrooke, to the East-
India Company. When copied originally, this work was
extremely faulty, but it has been collated, and there is

not
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not a page without a dozen obliterations, often of whole
lines. It is very frequently imperfect. This likewise con-

tains the text and gloss of Me'p’ua’ririii, and will be
quoted as YNo. VIL

No. VIIL

- This manuscript contains only the last six chapters,
with the exception of the ninth, of the text and comment
of ME'D na'rrTi1, and was presented to the Fast-India
Company by Mr. H. T\ Colebrooke, and is marked
J, 149. It has been of little or no use, béing destitute
of any marks or divisions to distinguish the text from the
comment. , By occasional margmal insertions, it wnuld
seem to lmve been collated, l)ut, like No. VII,, it is full"of
obliterations. ’

N.B. T had not possession of Nos. V., VI, VIL. and
VI1L,, till the fifth chapter was printed off; but Mr.
C. J. Mickle of the East-India Company’s library, with
the most obliging readiness, occasionally consulted them
for me, and sent-a transcript of any reading 1 was desi-
rous of comparing with the authorities I had by me.

No. IX.

A manuscript belonging to the collection of the late
Sir William Jones, and now in the possession of the
Royal Society, containing but the text of Mewxu. It is
marked a 37, and has occasionally the megning of a
word in latin, apparently in the hand-writing of its former

possessor. It is noted as * imperfect” in the catalogue made
* out
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out by Mr. Wilkins., It, as well the next (b 87), was
occasionally consulted, when I happened to be in town,
hut neither of them was of any essential use.

No. X.

This 15 1 the same collection as the foregomg, and
marhed b 37. It is described as « very imperfect” by Mr.
Wilkins, This and the former, when quoted, will be alladed
toas « or b 37. R. S., orof the Royal Society’s hbrary.

i et e

»When the teat of the Caleutta edition agreed with M.
Wilkins' manuscript and Sir W. Jones’ translation, it was
considered to be good, and generally no further collation
took place; except in cases where there was reason to
doubt of the grammatical form of a word ; but when there
appearcd a disagreement, further reference was made to
the other authorities, and the differences discovered are re-
corded m the following notes.

CHAP,
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CHAP. 1.

Verse 4, hemistich 2. In the Caleutta edition the strict
grammatical forms, deducible from the rules of euphony,
are gencrally printed ; in such cases T have preferred fol-
lowing it to copying the more popular and familiar modes.

Thus, in this bemistich we find in that edition q’gﬁi@m
compounded of qgsﬁ‘qg(am:(\ *

V.20, h. 2. 'The form Jrafa®: is not found, as a de-
rivative, among the terminations in Mr. Wilkins' grammar ;
but it occurs in Forster’s Essay, pages 584, 506, and 648, as
an irregular suffix to form nouns of number, weight, and
measure. 'The technical termination is termed T, The
final  of the words ending in T, is dropped. T'his termina-

tion may be subjoined to the following words, viz, TATET,
M0, A&, T, I, G, and 69,

V.38, h.1. I have not deviated from the Calcutta
edition in the form ﬁm, in which the ¥ seems indif-
ferently used for the anuswdra, when followed by a sibilant.
Perhaps it may be here employed on account of the pre-

ceding heavy letter.
V.55, h. 1. The Bombay ws. and that of Mr. Wilkins,

rcad a‘:ﬁ'q([instead of &Ti; but Nos., IL V. VL and
VIL agree with the Calcutta, and the present, text.

V.59, h. 2. All other authorities differ from the text,
the Calcutta edition, and No. IL. in giving HIHT instead
4o of

CHAP. L.
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of H&&Wz; but I have preserved the reading in the Cal-
cutta edition, taking it for granted, that when the sensc
was good, and agreed with Sir William Jones’ translation,
such readings \{ro_uld be, most likely, those that were sanc-
tioned by the authority of Curru'ca Buawra.f Itis only
when T have had reason to think that his text Had been al-
tered that I have ventured to make an emendation.

V. 64, h. 2. The Bombay us. agrees with Mr. Wilking’
in reading TT9AT in the sccond hemistich for TTE:.
Nos. II. V. and VII. however, agrec with the present
text. ;

V.72, 1.2. The Calcutta edition reads maﬁ”mﬁ'ﬁﬁ )

thus making a false concord. All the other authoritics
agree with our text. The ms. No. 1L was originally the
same as the rest; but has subscquently been altered to

A TSR which would be more correct than the Cal-

cutta cdition, if the accusative were required.  But it will
be clear that the last half of the hemistich is not under the
same government as A&7, but is quite independent,
being merely supplied, as is remarked by Cuirrv'ca, to
complete the verse. The reader will notice, that in the
measure of sixteen syllables to the hemistich, in which this
work is composed, the foot which contains cight syllables
generally comprises a complete sense in itself. This pe-
culiarity has often been of use in ascertaining the sensc
,and genuineness of the text.

V. 81, h. 2. The Calcitta edition, and the ms. No. II.

agree in reading uftraae while all the other authorities
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give Tugaa. The former reading seems most analogous, CHAP. L
as the idea of a return conveyed by afer seems peculiarly
apt for the sense of the verse, “ No advantage reverts to
man by iniquity.” Tt will be seen in the course of the
notes, thad theprepositions are frequéntly interchanged in
the Calcutty edition ; and the editors of that work have
often made mistakes in substituting 72 for 7. This has
not been from oversight, because the same alteration had
heen previously made in No. 1L, but fortunately (as has
been already stated) in a glossy ink, which admits of their
hcing casily observed.

V. 83, h. 2. All the authorities differ from the Calcutta
edition and No. II.  They all read EETEY; in the second

hemistich, for %{Q'[I]'rg:; the difference, however, is quite
immaterial,

V.89, h.2. Ihave put the word gl as found in
all the authorities, in the accusative case, it being clearly
under the government of STRUI in ihe preceding
verse. In the Calcutta edition and in No. II. it is spelt
as if derived from R “ be able,” but it will be evident
that it should be from the root §3 “ adhere,” (see Chap.
iv. v. 16 and elsewhere); the passage implying “ non-
attachment to semsualities.” ‘The other authorities likewisc
give T, for TTHA:

V. 106, h. 2. All the other mss. differ from the Cal-
cutta edition and No. IL. and give gadq for W; but_
Nos. V. VL. and VIL agrec with those two in reading
for:3%, while the Bombay and Mr. Wilkins' ws. read
% :izﬁ. In verses 334 of Chap. 1x., and 82, 83, and 107

of
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of Chap. x11. may be seen similar phrases: both forms are
correct. |

V. 113, h. 2. The Calcutta edition, contrary to No. II.
reads & in the nominative case, and puts its adjective
in the same case to agree with it; but it is tclearly an
errour, for &*4: in common with all the other‘things enu~
merated, is in the accusative case, and is governed hy
IAAT of v. 118. The Bombay and Mr. Wilking ws.
support No. II.  This verse, and scveral more at the end
of this chapter, are wanting in the copies of Me'n’ira™
TITHIs text and comment.

CHAP. 1L

Verse 33, hemistich 2. The Bombay copy gives S5\
for q':-’ﬁg'( ; in this it is supported by that of Mr. Wilkins,
but all the others agree with the text. The latter epithet
is extremely comwmon, pervading the dialects; but the

former is less frequent.
V.44, h.2. In Mr. Wilking’ ms. and in Nos. V. VI,

and VII. liﬁ"q." occurs for gYfHe, but the Bombay copy

has m Frequent variations of a similar nature will be
observed to occur in the course of the notes. The other
authorities agree with the text.

V.63, h. 2. Mr. Wilson’s dlctlonary gives ARG AT
instead of ATATISTEIAT.  Mr. Wilkins’ and the Bombay
us. Nos. V. and VIL. read TTFATE AT, thus interposing
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a ¥ to eke out the measure, which is effected in the text
by the inherent vowel . Nos. II. and VL agree with
the Calcutta edition and the text.

V.74, h.2. The Calcutta edition and No. II., from
which that work was most probably printed, read the last
word of this couplet Ty in the purasmaipads,
or active form, as if it belonged to the fourth conju-
gation, while the other authorities have ﬁ:ﬁafa All
the lists of roots in my possession, viz. those of Mr.
Wilkins, Mr. Wilson, Foster, and those of Dr. Carey
in the Bengdli and Déva Ndgari characters, state the root
T «injure” to be of the ninth conjugation. To suppose
the Calcutta edition and No. 1L to be right, we must
allow the root to belong to the fourth conjugation, and
the lists to be defective. I have followed the other au-
thorities ; first, because they are the most numerous, and
harmonize with the lists of roots and the grammars; and
secondly, because if the root should eventually be found
to be of the fourth conjugation, the form fysiea wil
still be correct, as there is not the least difference of
forin between the dtmanépada, or middle voice, of the
fourth conjugation and the passive voice. It must not
"be omitted, that the form fEfeif, as if it belonged to
the fourth conjugation, is found in the comment of the
Calcutta edition and in No. II, Chap. 111, v. 226. The
sense too seems to require a neuter, and not a passive verb.

It is to be remarked, that the fourth conjugation con-
tains the great body of the neuter verbs, while at the
same time it is that which in its middle voice is iden-

. 4 tical

CHAP. 1L
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tical, in form, with the passive. My object is now
to shew, that whatever purpose is effected by the’letter
¥, which is the distinctive sign of the passive voice,
is equally accomplished by the same letter for the fourth
conjugation. In all languages there are certam verbs that
might be almost indifferently classed ander the passlve or,
neater voice ; and such instances frequently occur in Mexv,
the elucidation of which has led me to lengthen this note.

The verb ST “ he is born,” is classed by the San-
scrit grammarians in the fourth conjugation, though, had
they ranged it with the passive verbs, it would not have
heen changed in the slightest degree in form. 'That they
have not done so shews the correctness of their notions
of grammar, Dr. Johnson, in his Dictionary of the English
Language, states that the verb ©“ o be bora” is ncuter-
passive. The verb is originally passive, for when all its
parts are supplied, it means “to be borne by « mother;”

“but in its popular and elliptical use, being employed

without any reference to its agent, as when we say, “ he
was born last year,” it hecomes truly a neuter verb, for it
then merely affirms the first appearance of a child in
the world. 'The verb mascor, in latin, may be contested
as belonging to the passive by its form, and to the
neuter by it use; for it answers the stipulations of a
deponent verb, which requires a passive form without a
passive signification, The French derivative of nascor, i. e.
ngitre, is laid down to be neuter in the dictionory of the
French Academy. In Hindustini the passive and some
other verbs are conjugated with jdné “ to go,” and none but

' neuter
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neuter ones with hénd * to be ;” and in that language *“to be cHAR.1L
born” is paidé hénd, and therefore neuter. Thus we see that
we have the analogy of language for considering “ fo be
born™ as neuter by its use, whatever may be the con-
clusion we come to by a reference to its derivation.
. Perhaps the following reason for the ‘solution of the
equivocal natyre of some neuter verbs may be of service,
as affording a clue for determining their classification,
and to shew why there is that similarity between the
fourth conjugation and the passive voice in Sanscrit.
Both the subject in the passive and neuter voice have
no will or choice in the action implied by the verb: thus,
in the sentence * he dies,” the subject is affected by a
sTATE over which he has no controul, and which he would
resist if he could ; and in that of “ ke is killed,” he suffers
from an act1oN he cannot avoid. In both these instances
the subject is exposed to but one-result, independant of
his will; the having or not having which, constitutes the '
real distinction in all animal sufferings and actions,
Hence 1 conceive it is, that there is such a similarity
hetween the fourth conjugation and the passive voice,
for whether the subject of the verb be exposed to a
state, or to an action, which is unavoidable, he must
be the object. If a conjecture might be offered as to
the sense of the increment ¥, which forms the pas-
sive and the fourth conjugation, I would say, that it is
connected with T or T “ go,” and that it fills the same
office in Sanscrit which is done by the derivative jénd
“ to go,” in Hindustini and the other dialects.
a To
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To define the distinction in doubtful cases between a
neuter and a passive verh, we have therefore only to con-
sider whether the subject suffers from a state or an action;;
that is, whether there is the agency of an individual, or of
natural causes, in producing the effect implied by the verb.

But if it be necessary, on the one hand, to distinguish
accurately between the passive and the neutgr, it is equally
important to discriminate between the ncuter and the
intransitive verb, in nice and doubtful cases ; for the neuter
verb holds an intermediate place between the passive and
the intransitive: and here again the same test will give
us the true definition: namely, if the action implied by
the verb depends upon its subject, we may be certain it
is not neuter, and that the verb is consequently either
transitive or intransitive. Had a rule of this kind, which
would afford a logical arrangement, been kept in view,
we should not have our grammarians differing about the
nature of neuter verbs. That they have been much perplex-
ed in making distinctions, upon imperfect grounds of judg-
ment, may be seen by referring to Mr. Lindley Murray’s
English Grammar, on the Verh, The presence or absence
of volition in the nominative can alone enable us to de-
termine the nature of the verb, and consequently by that
test are we to be guided whether the nominative is the
agent or the object. Upon this view of the matter I have
arranged the different verbs as follows: and have given
examples, lest any doubt should arise as to their classes.

VOLUNTARY.
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VOLUNTARY.
The Intransitive, as He runs, stands, sits,
Nominative } Transitive, — — Ile kills, sirikes, §c.
tHE  |Reflective, — He kills, &c. (himself).
AGENT. ¥ Caggal, — He causés to kill, strike, §c.
o L}
INVOLUNTARY.
The Impersonal, as It rains, thunders, snows, éc.
Nominative | Neuter, — Ie dics, sleeps, drowns, &c.
mr | Passive, — He is killed, struck, éc.

OBJECT. 1Causal Passive,— He is caused to be killed, c.

V.84, h. 2. A considerable difficalty presented itself
in selecting the proper reading in the second hemistich of
this verse, owing to the disagreement of authorities. 1
have, in consequence, followed the Caleutta edition.  For
the word ZEHT Mr. Wilking’ ms. Nos, 11 V. VI, and VIT.
give ;ﬂﬁt,\:’but the Bombay ms. has Jygg. I did not
venture to alter the Calcutta text, becausc its very dis-
similarity made me doubtful whether the editors of that
work had not referred to some decisive authority by which
they had been guided. 1f a conjecture might be
allowed as to the true reading, it would be for G, be-
cause it makes a sort of pun; which the scholar will
often’ observe in similar passages in Mexv; though the
comment of Curru'ca Buatra, in No. I1. seems rather
to support I[T. . |

V.101, h. 2. 1 was kindly favoured by Mr. A. W.

4 q Von

CHAP. 1L
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Von Schlegel with critical remarks on the first portion of
this work : they extend to the end of v. 93 of the fourth
chapter, The mistakes of the press which he noted, had
been previously discovered; in some cases, cven the
leaves in which they occurred had been cancelled before
the reccipt of his letter containing his remarks. These,
therefore will be unnoticed ; but such as relate to emen-
dations of the text L shall quote in their proper places,
with the exception of onc or two, which from their nature
very naturally led him into errour, as he had no comment
to consult. The first of that gentleman’s critical remarks
relates to the expression TRITHEMTEAT, which he
suggests should be Mﬂﬁﬁqﬁﬂﬁ I quote bLis own
words: “Car la fin du second vers doit répondre &
celle du premier: Pune et Tautrefois I'ablatif gou-
verné par la preposition T doit exprimer ici le fer-
minus ad quem, et AT + B fait FL.” This rewark is
perfectly grammatical in principle; and the reading ap-
proved of by Mr. Schlegel is found in Mr. Wllkms MS.
Nos. VI. and VIL.: but, on the other hand, the reading
of our test is confirmed by the Calcutta edition, No. 11.
the Bombay copy, and the very ancient copy No. V.
What causes me to hesitate in at once adopting Mr.
Schlegel's emendation is the circumstance of so many
authorities reading the other way, and the possibility of
HH itself governing the fifth case, like other words of si-
milar formation ending in 'qq, as JTeh in

Mexv, Chap. 11, v "“29, . 1. This part of grammar re-
quires
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quires much elucidation, and a list of particles, with CHAP.1I.
the cases they govern would be of great service to the
scholar. '

V. 115, h. 1. A mistake is made in the Calcutta
edition, whtere FHTTEIR is printed, " but all the autho-
rities glve AT, « thou mayest know of subdued
organs ;” thus agreeing with the translation.

V. 190, h. 1. There seems to be a little uncertainty
whether there are two modes of spelling g‘f Some mss.
give g'.[’ but very rarely. The first form is alone
found in Mr. Wilson’s dicsionary. 1 think the former
mode most classical, and it is found in several mss. parti-
cularly in the Bombay copy.

V. 136, h. 2. An arka was omitted in the Calcutta
edition, after ¥ which is in the nominative case, in
common with all the other things enumerated. No. IL
has it written subsequently in a different ink and hand-
writing. It is found in all the others.

V. 156, h. 2. 'The learned translator has rendered ﬁ‘g:
“ they considered ;” but the sense rather requires a present
signification, for which this fifth tensc is commonly em-
ployed. See Mr. Wilkins’ Gram. p. 174.

V. 168, h. 1. is the form tommonly adopted in
the Calcutta edition for gu]'?{; but as the form 9 is
equally good and more simple than the &I, it has heen
invariably adopted. 'Ihe form Y is found in all the
authorities except the Calcutta edition and No. IL

V.169, b.1.}) The reader will observe that the last

V. 171, h, 2.}vowel of the word F[15ff has been made

short
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CHAP.IL short in these two verses to answer the measure. This cir-
cumstance is noticed by Curru'ca Buarra in his com-
ment.

V. 177, h. 2. Inthe Calcutta edition and in No. II.
we find {@Tﬁ for ’Eﬁ“ﬁ, both in the text and comment.
The Bombay ms. would seem'to support the Calcutta
edition, if it were not remembered, that in compound
letters, from their equivocal nature in manuscripts, no de-
pendence can be placed upon them, when they are not
supported by the sense and the etymology. But in many
cases the letter 1 in that and other mss. Is written very
like @, when compounded with another letter. The other
authorities give ﬂ?ﬁlﬁ, which is confirmed by the sense
of the comment, by Mr. Wilson’s Dictionary, and by
Sic William Jones' translation.  If « further proof were
required, we have that of the Calcutta edition itself, and
of No. 11, with all the others in Chap v. v, 10, and
clsewhere.

V. 204, h. 1. T cannot find any authority for HETY,
as found in the Calcutta cdition and in No. I, and the
same orthography is gven in the comment. Whether it
is an errour of the press cannot be easily determined ; but
the text has been prinfed IR, to agree with every other
authority and the dictionaries.

V. 206, h. 2. The Calcutta edition has mmﬁﬁin-
stead of awu?m The latter reading has been adopted,
being supported by all the mss.

V. 238, h. 1. m in the Calcutta edition is
decidedly “an errour, being both contrary to grammar

' and
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and to the measure of the verse; I have therefore printed cuap 1.

AT, »

V.249, 1. 2. Mr. Schlegel suggests that FIGIHIN
should be Ff%'q SR, All the wss. howcvcr agree with

our text,

CHAPY. IIL

Verse 10, hemistich 2. Mr. Schlegel has very correctly cuap. .
remarked, that the first foot of this verse contains nine
syllables ; and that the rcading must thercfore be false.  Ife
]S supported by Nos. V. VI. and VIL, which reddm

It is remarkable, that the very words of the
text have becn adopted by Currnu'ca in his comment :
the same have been translated by Sir W. Jones, and are
found in the Calcutta edition, No. 11., Mr. Wilkins’ ms.
and thc Bombay copy. The reading of Nos. V. VI. and
VII. would afford a different sense; namely, “ of delicate
lips, hair and teeth.” At the time this passage was
printed I was not in possession of the threc last autho-
rities; and if 1 bad, I should have been perplexed to
know which reading to have followed: as my intention
has been to restore the text as established by Curruv'ca
Buarra, May we not suppose that a false quantity or
a redundant syllable may have been made by the original
compiler? ,

V. 80, h. 1. An errour of the press occurs in the

4n first
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CHAP. 111, first part of this couplet in the Calcutta edition, which
causes a doubt as to the real reading intended by its editors.
If we suppose thdtﬂ'@ “ they two together,” was meant
instead of i{qﬁh whlch makes no sense, then thls emen-
dation will be mlsupported by any other, authonty,
all roadq@xﬁ“ both together,” ot even eXceptmg No
II. T have in consequence adopted the latter reading.

V.33, h. 1. It is worthy of remark, that T&FAT is
found with only one  in all the authorities. This is un-
doubted]y an errour, as the root is ﬁﬂf “to cut in two.”
The same reason cannot be tirged for this anomaly which
can be advanced for 8, which appears to be by long
use, as correct as §&4. 'The latter word has such a com-
mon use that it would be natural to write it in a contracted
form ; but f&FT being a participle of only casnal ap-
plication, the rejection of the second T can only have
arisen from the wish of transcribers to save themselves
trouble. In one other place in Menu, where it occurs,
it is equally contracted.

V.57, h. 1. Contrary to all the other mss. and Sir
W. Jones’ translation, both No. II. and the Calcutta
edition read TAFTITT iy the plural, though the sense
requires the verb in the singular number to agrec with its
own nominative, The necessary correction has therefore
been made in this work.

V.67, h. 2. Mr. Schlegel suggests that FraTfgat
would be preferable to m'lﬁﬁﬁ but the latter read-
ing is found in every ms. The former mode of spelling
applies to JEET as derived from HEA, “a day;” but

the
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present word is apparently the attributive of J[eqg “daily,” CHAP. 1L

and is I think quite correct. The form :ﬂﬁ‘é',"may be
seen in Chap. 11. v. 167, h. 2., and elsewhere.

V.68, hal. JThe word which is printed, in the léxtﬂ'gf

15 done so iny conformity .with the Calcutta edition, No.
I1. V. and the Bombay ws. ; but Nos. VI, VII. and M.
Wilkins' ws. read J&T, which is supported by the Amera
Césha, and Mr. Wilson, and is preferred by Mr. Schlegel.
Though the form which has been adopted is not in either of
thosc collections, 1 believe it to be admissable and perhaps
more ancient than the other, which is merely its less gutteral
sound. Itoccurs in the dialects with the aspirate after the ®,
as if it were spelt chulhd, a proof of the former existence
of the aspirate, and strougly supporting the Calcutta
edition. Thus we find the word ﬁﬁ chihna always
written and sounded chinka in the dialects. We should
very speedily curtail and limit the words in this language
if we allowed no forms to be correct but those found in
the Céshas; 1 have therefore, on the above authorities,
retained this variety in the orthography. In the same
hemistich Mr. Schlegel suggests that IR might be
preferable to SUERT; but all the authorities support the

latter word. ' |
V.81, h.1. Mr. Schlegel has very accurately shewn
that there is a false quantity in the first foot, which as it
now stands ends thus™~ =, and must therefore be wrong ;
and he very bappily suggests that it may be right to read
In this emendation he is supported by Nos.
V. VI. and VII. and the Bombay copy séems to have
. intended
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intended the same reading, but there is a fault in the
passage” a T being given instead of , and the arks not
heing very clear. No. 11. had, originally, the saine reading.
but has been corrected into qﬁi‘;{sﬂq by the same hand
and in the same ink as the rest of the work. Ml Wilkins'
ws. confirms this last reading. In the present text we
have a mistake, which is likewise found in the Calcutta
edition, where the passage reads as with us E{é\'a'qq’h

“r

with a short for a long, agrecably to the usual orthography
of the word %fS:. To allow Mr. Wilkins' s, and the
correction in No. IL to be Tight, we must suppose that
%y may have its first syllable long, cither by right, or
by poetical licence ; and we at once settle the question
that :ﬂ'ﬁ may be of the common form, which Mr. Wil-
kins (in his list of roots) states is allowed to be so only by
some authoritics. I very much incline to Mr. Schlegel’s
emendation, and the reading of Nos. V. VI. and VIL

V.83, h. 2. The word f#ﬁﬂil) the ncuter 1s found
in this verse in the Calcutta cdition, and in Nos. 1. and
VII. 'The versc is wanting in No. V., but all the others
agree In giving q;ﬁ?[ which is the right reading, as it
agrees in the accusative with the masculme noun f§3.
It has been corrected in No, V1,

V. 93, h. 2. Considerable discrepancies prevail with
regard to the word t(l\'fﬁ: which the Calcutta edition and
all the authorities except the Bombay copy and No. VL.
read without the viserga. It has subsequently been in-
serted in Mr, Wilkins' ms., and is clearly required by the

sense, as ﬁg\‘ﬁ: i¢ @ bahuvrihi or compound epithet.
Vv,
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V. 100, h. 1. The word fim being only found in the cuap. .
neuter in the Dictionaries, Mr. Schlegel propgses that
we should probably read Tt instead of AR, Al
the authoritics read as it is printed, cxccpt' No. T1. which
has fﬂ(’ﬁ'l‘(, which it again repeats a$ the catch-word to
'the commet. ‘

V. 105, h. 2. The Calcutta edition is unsupported
by the, context or by any of the authoritics in reading
OTGT: in the plaral: it should be UTg:.  FHT by mistake
has heen printed for z'ﬁ[?-[, which is the reading of every
authority cxcept the Caleatta edition,  This ervour s
likewise noticed by Mr. Schlegel.

V. 106, h. 2. An crrour has crept into the Calcutta
cdition, jn giving T in the second hemistich of this versc.
The sense so clearly requires that we should read 9 with
all the authoritics, that this substitution in the Calcutta
cdition must be by an oversight.

V. 107, b. 1. In substituting SUTHAH for ITTRALL
1 have only followed cvery authority except the Caleutta
cdition.  No. II. was the same as the others originally,
hut has been altered to agree with the Calcutta cdition.
Though both forms are admissible, yet it will be allowed,
that, in authorities which have no decided preference over
onc another, it will be safest to go with the greatest num-
ber, particularly when the majority is so overpowering as
in the present instance.

V. 114, h. 1. The rcadings with regard to the first
hemistich of this couplet vary so much, that perhaps

4s it
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it will be best to give them in full. Mr. Wilkins’ us.
reads,

gaTfire: g Qi rhfofem

The Bormbay copy agrees with this reading exactly, except

in the first syllable, for which it substitutes ¥, No. V.

agrees with Mr. Wilkins too, except in the wotds aTT%
“ and bays,” in place of which it reads FTFCT * and girls.”
Nos. V. and VI substitute §ATIHAT without pisarga ;
but in every other respect agree with Mr. Wilkins' manu-
script.  In all the copies except the Calcutta edition
and No. IL the word @91 is found for f&:: 1 have
preserved the entire reading of the Calcutta edition and
No. I, becausc of their exact agreement, and the cxtreme
differcnces that prevail in the rest. Yet if a conjecture
might be offered with regard to the true reading, it would
be for that of Mr. Wilkins’ ms. for the following reasons ;
first, that the other persons enumerated are in the plural;
and secondly, that in Cusru'ca’s comment, as well as
in that of M&'puatrrur, the word is repeated in the
plural form GaTTERT: and explained FAZT: Foaay: « nealy
married women” or * brides,” Mr, Wilson, in his Dic-
tionary, following Mr. Colebrooke, differs from the com-
ment in assigning the sense of FATRAT and FIFIRAT 10
be “ a woman, married or unmarried, vesiding in her father’s
house.”  Mr. Schlegel suggests that the form TR

should be nﬁ?ﬂﬁ ., '
V. 129, b. 1. The sense of the sccond hemistich seems
te be suspended upon that of the first, and would ap-
parently
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parently require the present participle ¥YSTg, as sug- CHAP. 1.
gested by Mr. Schlegel ; but every authority read

as with our text. o

V. 122, h. 2. The word 97X has been substituted for
%‘rg' in confornfity with all the authorities except the
Calcutta edition and No. IL because the sense does not
seem to require the particle ¥ which precedes ¥7¢ in
these two, .

V. 198, h. 2. Itis not easy to explain why the word
§Heelel: has been substituted for U¥eA: which is re-
guired by the context, and-is supported by every other
authority. Even No. 1I., hetween which and the Cal-
cutta edition there is such an identity of text, in general,
does not sapport it in this instance.

V. 125, h. 2. In the first hemistich q{é‘{ 18 substituted
for 7% in all the authorities, except No. I1. and the Cal-
cutta edition. T have followed these two, because I think the
word Eﬁﬁ: is more usual in the sensc required.

The word s in the second hemistich, is rather
perplexing.  All the authorities except No. 11. differ from
the Calcutta edition, and read TTg=3qd. But the Calcutta
edition and No. IL support themselves, in reading cxactly
the same in Chap. vi. v. 55, b. 1 and 2, where a similar
expression occurs.  Yet both these two agree with all the
others in.Chap. 1v. v. 16, h. 1. where we find q%ﬁﬂ and
not W As no root from which either can be derived
is found 1n the fourth conjugation, we must understand
the Calcutta edition and No. 1. to employ the word in
a neuter sense, while the others must be conceived to be

passive,
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passwc, and derived here, as well as Chap 1v.v. 16, h. 1
from § “ attach.” The proofs given in the note on v.
53, Chap. v1. will shew that I have done right to follow
No. IL aud the Calcutta edition. In M. Wilkins’ list
of roots ¥ “ go, move” is given as the root of° H@ﬁ and
{@ﬂ but Mr. Wilson in his Dictionary gives &3]« more,
g0’

V. 148, h. 2. Mr. Schiegel thinks that we should read
I in the dual for !ﬂ"‘!ﬁ in the same case; but though
the word JTS%: does vot occur in Mr. Wilson's Dictionary
as an agent, it is so used again in Mexv, Chap. v,
v. 338, h. 1.

V. 185, h. 1. Tn Mr. Wilson's Dictionary, the word

wlnch we have printed ﬁmﬁa‘aﬁ occurs in the form

famfaa:; as no authority is quoted by which the true
reading might be traced out, it is most likely one of those
words which that gentleman mentions in his preface to
have been taken f‘rom Mexu, and collected in lis private
reading. The letter T is so like the letters 3 in the cha-
racter in which his Dictionary is printed, that T have but
little doubt that the ¥ occurs for ¥ by a mistake of the
press. Had he suggested an etymology of the word, we
might have formed a tolerably accutate conjecture on the
subject. The latter portion of the compound appears to
be a volitive form of T2 ¢ Imow No. IL. in the com-
ment, reads fa‘ur[ﬁ'aﬁ,, and in the text for ¥ we have
a®. Mr. Wilking' ws. ‘has Q‘urffﬁ'aﬁo but formerly had
the first syllable E The Bombay ‘copy bas qﬂr[f’q‘aiq

No. V. and V1. agree with Mr. Wilkins' us. and No. V1L

with
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with our text. Mr. Schlegel had likewise remarked the CHAP. 1L
difference between the orthography of the word in the
text, and that in Mr. Wilson’s Dictionary. \

V. 106, h. 2. The manuscripts are divided about the
xeadmg of the, second hemistich. The Calcutta edition
Js supported in Wﬁﬁ"{[ﬁ"ﬂ( by Nos. 1L VI. and VIL.
while Mr. Wilkins, the Bombay-ms. and No. V.. agree
in giving SrferRRTYSA.  All, however, accord in reading
TGS, in verse 70; I have in consequence follow-
ed the Calcutta edition.

V.185, h.2. In readmg Q1] instead of fTHT"‘LI have
followed the Calcutta edition and No. 1L; both make
equally good sense and metre.

V. 169, h. 1. 3I7qTe of the Calcutta edition has

been altered to I[GTAT to make the word agree with v, 176,
182, and 183, and all the mss. except No. 11, in which the
letter ¥ has apparently been obliterated. '

V. 201, h, 1. The Calcutta edition, contraty to every
authority, reads m: for h{]’-‘ﬁ‘:; but, indepen-
dently of these, the sense of v. 194, 199, and the remain-
ing portion of this very verse forbids it. The phrase may
be again seen in Chap, vi1. v. 23, h. 1: it has become pro-
verbial in the dialects, and implies “ gods and demons.”

V. 202, h. 2. All the authorities give IYFFq and
not FYFHT as is found both in No. II, and the Cal-
cutta edition. The root U is not of the fourth conjuga-
tion; and, from its apparently having a neuter sense, it
cannot have a passive voice (See v. 74, Chap. 11.).
But in some other passages in the Calcutta edition even,

4T it
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CHAP. TIL it should clearly be without the &. See Chap. 111, v. 266
and 272.

V. 214, h. 1. This verse is altogether deficient in Nos.
VL. and VII. In the Bombay ms., in Mr. Wilkins’ copy,
and in No. V. H't%ll'ﬁ'('qm is foynd énstead of
gasgAfaew . This reading does not seem to give
such good sense as the first. |

V. 221, h. 1. Mr. Wilson, among many other scnses
of the word ¢ gives « deud,” being that which is re-
quired by the context, if we read with all the authorities
except the Calcutta edition. To establish its text it will
be necessary to reverse the mieaning, and translate the
word ¢ alive.”  Yor IA: which is found in every autho-
rity, and even in No. II. by a correction, (for it had 9
originally), the Caleutta edition gives FT4A:.

V. 298, h. 2. It is singular that No. II. should have
altered TFETIA into TRETIA, as if it were in the
middle voice, for it destroys the measure, giving a syllable
more than it should to the foot. The Calcutta edition has
thesame crrour.  This is a further instance of the connexion
between those two works. No. V. is faulty in tlns verse ;
but has the word in the common form. No. VI. has the
letter € obliterated, ‘but the correction has been omitted.
No. VI. confirms the text in this word, but varies in other
respects. In place of the vowel introduced by the others,
at the end of the pontential, it has the particle 9, and it
further varies from all, but No. VII. in substituting

 for g=igge, It is quite clear that all these
altcrations have been made under the idea that the first
foot
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foot was a syllable short, which can hardly be accounted CHAP. 11I.
for in so many works. Mr. Wilkins’ and the Bombay MS.
are correct.

V. 229, h.1. Some copies read maiﬁ for :l;nqm&?-[,
and interppse a 9 to complete the mepsurc. No, 11, and
the Bombay, copy support the text.

V. 234, b 2. The following reasons have gulded me
in putting m for FrgA. In Nos. V. and VIL, the
Bombay ms. and Mr, Wilkins" copy it is so found. In
No. VL. the case appears to have been added in a less
glossy ink than the rest. The verb AT does not seem
applicable for the sense requisite, if we read the word in
the seventh case, with the Calcusta edition, Nos. II. and
VI, THTH would be more suitable. Is it not possible
that in the time of Currv'ca the practice of giving the
Népil-blanket had been changed into merely covering
the ground with it?  Sir W. Jones has followed the mean-
ing as given by CuLLu’ca in his text and comment, .

V. 287, h. 1. A reference to the verse preceding this
will be sufficient to shew that SITATIATII: in the sin-
gular, ag printed in the Calcutta edition, must be wrong,
and that it should be in the plural to agrec with the
sense, and with every other authority except No. 1L,

V. 240, h. 2. In No. I there is a mark over the word
TeRfd which seems to bave been mistaken by the Cal-
cutta cditors for an anuswéra, otherwise it seems difficult
to conceive how they could have read this word in the
plural, contrary to the sense, and to every other mabu-

script.
V.
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V.251, h. 1. Both No. IL and the Calcutta edition
differ from the other mss. and the . grammar in readmg
for STAPTAR, It is true that toots in the
causal form ending in 3% do not generally augment their
penult vowel, by R. 460 of Mr. Wilking' grammar ; but
that very rule contains an exception in favgur of 9%,
@, and 3T, This exception is confirmed by Dr. Carey,
p. 486. The root &H, even in the first con_]ugatlon, when
preceded by the preposition TS, augments its vowel,
bee Mr. Wilson’s Dictionary, Forster’s Essay, p. 448,
rule 101, and Dr. Carey’s Grammar, page 201.

V. 250, h. 2. The rule regarding the negative or in-
terdictory partlcle HT «seems somewhat obscure. M.
Wilkins, in his grammar, Rule 1310, lays down, that the
augment of the first preterite should be rejected when
preceded by O ; but by an errour, the word 3&q
of the potential is given as the example. In Rule 1313, the
fifth tense has an example of the use of #T in the expres-
sion AT ¥ where the elision of the augment is implied by
the manner in which itis printed. Dr. Carey is still more
express as to its use. - He states that “ 3% (the augment)
is ‘constantly prefixed to. the Dhatoo, in the fourth, fifth,
and - tenth tenses, - unless it be comstructed with the pri-
vative {T.” " In Forster's Essay, page 684, Rule 677 0,
and 678 a, two examples are given of the employment of
N1 and WA hefore the tenses & and 2T, in both of which
the augmet is dropped. For the purpose of more clearly
seeing the differences:of ;the -various: ‘teadings upon this
point; the follow:ng extracts’ havé been ‘made. Inthe

\ present
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present couplet we have in our text and in the Calcutta crap. 111
edition, Nos. II. V. VI and in Mr. Wilking'eus. as
follows:
| wmﬁmwmﬁml
No. VIL at present agrees with these: but it originally
was the ‘same as the Bombay manuscript, and read
. The celebrated verse in'the Rémdyana, Book
1. Section ii. v, 18, which it is there asserted is the first
that was ever uttered, supports the text.

111 feremg, orferst s e w 1
\TA ARG FIENTEA,

In Chap. virr of MENU, verse 84, we read

\ TR R T T UTH T U ooy \
which is supported by every authority; and again in the
same book, v. 92. |

\ AT AT TRl 1
This reading is confirmed by the other copies. The se-
cond Chap. v. 116, contains another instance of the use
of HT before the third preterite. No argument can be
founded upon it, as it will support either opinion, and
may, or may not, be said to have its initial vowel, owing
to its being immediately preceded by the long 3T. But
this cannot be said of the first of the two last examples
which would have - ST instead of NTEFWT: if it
had. not, rejected. its augment. The example i Chap. 11
v. 114, is this 13]‘%311]1111{1-«1 « give me not to the
scorner.”  Under all these difficulties I have not ventured

to differ from the Calcutta edition.
4vu . Another
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Another example may be quoted from v. 15, h. 2, Chap.
vIIL, but it is too equivocal to say what was originally
intended.  Either 31 or  would cause the preceding
visurga to be changed into J[Y; but the apostrophe (»)
has been retained agreeably to the Calcutta edition.

V. 266, h. 1. It has been before remarked“in the note
on v. 202 of this Chapter, that the root 9 scems to be
a neuter noun, and that it is consequently incapable of
becoming passive (See v. 74, Chap. 11.), and being of the
first conjugation, the ¥ of that voice is inadmissible.
All the authorities except No. V. in which the versc is
wanting, and No, IL, read Iq&Hwqe and not IqFeIA
as in the Calcutta edition.

V.271, h. 2. In proportion as the words are of rare
occurrence or obsolete is the variation of the readings of
the Mss. Thus m{ﬁm{ which is so spelt in Mr. Wilson’s
Dictionary, and is therc rendered * rhinoceros,”  Sir
W. Jones translates “ the long eared white goat,” In
Me'D’na'riTHI’S comment, this word is interpreted

STCEROT: “ an aged goat;” and is there supported by
the following quotatlon from the Véda:

. Wrﬁ“fﬂm'@ﬁmﬁm R

An explanation of the meaning of THTUE: follows ; but
1 select that given by CurLu'ca, (whe quotes the same
passage), ‘as the shortest. .
mmﬁr:«gwamﬁwm 1 P
haps a'translation of both may be of service to the young

acholar
Verse.
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Verse.

“The white lord (of the herd) of goats, decrepid with
age, who takes a triple-draught, him those skilled in sacri-
fice call vérdd'hrinasa in the (solemnization of) rites to the
manes.”

Comment.

“ Of him drinking water in a stream &c. (these) three,
(viz.) the two ears and the tongue, touch the fluid, and he
imbibes with the three: this (is the sense of) tripiva, or
he who takes a triple-draughs.”

Hence we see the propriety of Sir W. Jones’ translation.

Respecting the orthography of this word there is some doubt,
Mr. Wilson spells it grgforg; No. II. the Calcutta
edition, Mr. Wilkins' copy and No. VI. by correction in
the text, read gTaTorg. The Bombay ms. has AT
and in this is supported by No. VL. in one place. No. V.
seems to confirm Mr. Wilson; but it is not very clear,
from the manner in which that ancient copy is written,
whether there is an arke over the Y or not. I have
printed the word gTZYore: after the orthography given in
Mr. Wilson’s Dictionary, which was approved of by Mr.
Colcbrooke, whom I consulted upon it. I forgot to men~
tion that No. V. reads STUTIUTE:,

V. 279, h. 2. Here even No. II. gives mqﬁ'q%witb
out the J which is found in the Calcutta edition, and is
supported by the other wss. See Chap. 111, v. 202 and
266.

V.274, h. 1. The Calcutta edition, No. IL and Mr.

Wilkins’

CHAP. 1L
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Wilking’ copy all agree in reading STV in the first
hemistich, while all the others give 3T, The forms
ST and ST in-the precative of the common form
are both recorded in Foster's Essay, but are’ omitted in
Mr. Wilkins' Grammear. .

V. 275, h.2. It should be noticed, that JTweqs in-
stead of F{eAwersy is found in the Bombay ms. and that of
Mr. Wilkins. Al the other uss. agree with the text.

V. 281, h. 2. A little variety is found in the different
authorities, The Calcutta edition, No. 1I. and the Bom.-

bay copy, read with us qrarfRes, while Nos. V. VL and

VIL (by & comection), glveqmmx( Mr. Wilkiny
Ms. has

V. 282, h. 1. The same dxﬁ‘erence is found in this
couplet, where Nos. V. VL and VIL read Yrarfiyen:

instead of m The Bombay ms. has aﬂ'qﬁﬁ .
Mr. Wilkins' copy varies from all in reading Y5rqfRyy:
but the word B for ﬁq appears to be so by a subsequent
alteration, Mr. Wilson's Dictionary supports the latter
form. | ‘ '
V.284, h.2. Every authority, including a and b°'87
®. s. make the first foot of the second hemistich a syllable
too long; but the measure is easily mended, as it has
been .suggested by Mr. Colebrooke, (who kindly afforded
his opmlon on the subject), if in place of 9T we substitute
either § or T when the foot will be qﬁﬂm
This gentleman remarks that the measure is not good ;
neither is it so in the first péda of the same sloca. The
: measure
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measure being the Vipuld vactra, admits a tribrachys, cuap, ur.
amphimacer, molossus, &c. &c. in the first and third péda.
The unusual length of the verse had been remarked. by Mr.
Schlegel. -~ . o
In the Asiatick Researches, Vol. x.. pages 440 and
462; every information regarding Samserit and Précrit
prosody wilt be found in an admirable essay, by Mr.
Colebrooke ; and that portion which relates to the admissi-
ble varieties of the Anustubh sloca or vactra I have sub-
joined, as the original essay may not be accesslble to every
one. |
“ The most common Sanserit metre is the stanza of four
“ verses, containing eight syllables each; and denomi-
‘ nated from the name of the class, Anushtubh. Several
“ gpecies of it have been described. Two very simple
« kinds of it occur, consisting of iambic, or trochaic feet
« exclusively.* The rest are included in one general desig-
“ pationf But several analogous species are compre-
“ hended under the denomination of Vactra. Here the
“ laws of the metre, leaving only the first and eighth
« syllables indeterminate, require either a bacchius
“ or an amphibrachys} before the eighth syllable, and
| , | ‘ “ forbid
* ¢« The first te;med Praméni, the other Samani, Considered as a species of uni-
“ formmetre, the first is also named Nagumrupini or Matallicé ; and the second is
“ denominated Mallwa” There is also & regular measure which alternatestrochecs
« and iambics, and is denominated Manavachcridd : and anotber, named Clmapadn,

« congisting of two dactyls and a spondee.”.

+  Vithna" ‘
t  The metre is named Pathyﬁ when an ambphibrachys is introduced in the 2|

“and ith verses ; some say in the Ist and 34."
‘ 4x

-
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forbid an anapaest or tribrachys after the first ; as also
in the 2d and 4th verses of the stanza, an amphimacer.
A vagiety of this metre introduces a tribachys before
the eighth syllable¥in the 1st and 3d verses, and a
bacchius in the 2d and 4th.*  And another sort,+ which
admits five varieties, requires the penultimate syllable to
be short in the 2d and 4th verses ; and introfluces before
the 8th syllable of the 1st and 3d verses, a dactyl
anapeest, tribrachys, amphimacer, or molossus.

“ The metre, which is most in use, is one of the species
now described; in which the number of syllables is de-
terminate (viz. 8); but the quantity variable, Ca'Ly.
Da’sA appropriates to this metre the term §loca (abbre-
viated from Anushtubh sloca); and directs, that the fitth
syllable of each verse be short; the sixth, long; and

* the scventh alternately long and short. The mythologi-

cal poems under the title of Purdn'a, and the metrical
treatises on law and other sciences, are almost entirely
composed In this easy verse; with a sparing intermix-
ture of other analogous sorts, and with the still rarer
introduction of other kinds of metre. The varieties of
the Anushtubh "Sloca, which most frequently occur,
make the 5th, Gth, and 7th syllables of the Ist and 3d
verses all long or all short ; or else the 5th long with the
6th and 7th short. Thus varied, it is much used by the
best poets. Ca’Lipa’sa has employed it in the 2d and
6th cantos of his poem, entitled Cumdra sambhava ; and

“in

* « Chapald.” t+ “ Vipuld."
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“ in the 1st, 4th, and several others ol the Raghuvans'«. CHAP. 1L

“ The 2d and 19th cantos of Ma'c’na’s poems are in this
# metre, and so is the 11th of the Cirdtdrjunfya.” * Asiatick
Researches, Vol. X. p. 440. ¥

V. 285,h. 1. T bhave followed the (‘alcutta edition,
No.1I. and the Bombay us. in reading &T, as it appears
‘to me the optlon afforded by that particle is preferable to
the simple copulatlve sense of 9 ; which is found m
Mr. Wilkins' copy, and Nos. V. V1. and VI~ Sir W.
Jones’ translation favours the lattcr, and not the former
reading.

V. 286, . 1. Every. thing said with regard to 281
may be again repeated here; except that No. V. reads

EERIECTE

CHAP. IV.

Verse 15, hemistich 2. The expression
found in every authority except the Calcutta edition and
No. I1., and 1 have accordingly adopted it, because the
more familiar term f&‘mﬁ‘g seems to have been substi
tated as more familiarly intelligible.

V.16, h. 1. See the remarks, Chap. 111, v. 125, on

V.37, h.2. The Calcutta cdition differs, most likely
by an errour of the press, from all the authorities, in

omitting

. )]
is CHAP. IV,
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CHAP. IV. omitting the anuswdra of qwq which is required by the
sense. _ o |
V.48, h. 1. Mr. Sghlegel thinks that we should read
in the dual ﬁ'm, instead of Wqﬁf “but alt
the authorities agree in reading the compound-as it is
printed. T regret to say that I am not able to , quote Mr,
Schlegel’s critical remarks beyond this note.

V.52, h.2. Mr. Wilkins' ms. reads Gfea in the se-
cond hemistich, as if it were in composition. No. V. has
it gfea] while all the others, with the exception of No.
VIL. in which the couplet is wanting, agree with the text
in reading Of#aTT. The reader can refer to Rule 1061 of
Mr. Wilkins’ Grammar for the form when in composi-
tion.

V.57, h. 1. In the first hemistich of this couplet, as
in the last of 99, the form Wﬁ'ﬂis found in both the Cal-
cutta edition and No. II.  According to all the authoritics
&9 is of the second conjugation, common form, and should
therefore take the termination JTeY, in the first peron of the
potential.  All the other wss. read ¥FHT; but Nos. V.
VL. and VIL make it follow and not precede J77g. The
text has in consequence been made to agree with the
grammar. |

V.61, h. 2. All the authonttes except the Calcutta edi-
tion and No. II. agree in reading ST, in the second hemis-

" tich, and not 7V ; yet I have preserved the latter, because
it is again repeated in other texts of Curtu'ca BuaTra.

V.64, h.2. There is much variety in the readings of
the last:word in this couplet. Mr. Wilkins' copy has



NOTES. 357

fﬂ"{mﬁﬂ the Bombay ws. reads fTrsme. ,No. V. CHAR IV.
gives ﬁ'ﬁtﬂ perhaps for fﬁ‘ﬂﬁﬁ No, VL affords

another vqriety, viz. fqgrTyd, ,with which No. VIL
agrees by a subsequent oblitcration, as it formerly stood

ﬁ'ﬁ]‘ﬂl@'{ No. IL and the Calcutta text both accord
in reading

V.89, h. 2. Sir William Jones, in enumerating the va-
rious places of torment, agrees with the text, the Calcutta
edition, and No. II in reading §§T instead of §QTH
as is found in every other authority. Again, as he coincides
with every authority except the Calcutta edition and No,
IL in reading gfersyfaey instead of qfa'qﬁ'q." I have
made the text to conform to his reading.

V.90, h. 2. The Calcutta edition and No. II., which I
have followed, both read @5{1‘(&5 ; while Sir William
Jones is supported by Mr. Wilkins’ ms. in reading
@GP No. V. has @EHT, with which No. VIL.
formerly agreed, but has been altered to @YGATTE,
which is likewise the reading of No. VI, and the Bombay
us. Under so many varying authorities I have not ven-
tured to differ from the Calcutta edition. Currv'cain his
comment merely states, generally, that the account of
these various places of punishment, is to be found in the
Marcandéya, and other purdnas. A reference to these
would no doubt satisfactorily establish the proper read-
ng.

V.92, h.1. The word STgT of the first hemistich is
s0 written in the Calcutta edition and No. II. ; but in No.

4y : VIL
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CHAP. IV. VII. the Bombay us. and that of Mr, Wilkins it is spelt
&, and No. VL. is go by a subsequent correction. No.

V. reads 1. The comment supports the text.

V. 99, h. 1. | Aa emrour of the press occurs in the

first hemistich of the Calcutta edition, in reading 3‘@@

tor a‘@tﬁ. In the second hemistich, .likewise, GIFCETR
should be read for qfHTa.

V. 99, h. 2. It has been already remarked in the note
on v. 57, that the root 599 is only recorded as being of
the second conjugation. I have ventured to alter Iﬂ‘a?[
into ¥ for the same reasons as in the former instance,
yet it is proper to state that every authority reads in this
hemistich wa?t

V. 125, h. 2. The Calcutta edition differs from every
authority in reading SWYel: for SWN:, The variation is
trifling, but 1 have restored what I conceive the right
termination.

V. 128, h. 1. According to Mr. Wilkins' Gramuwar,
page 429, either SHTATYT or AHEHT is good; but all
the authorities except the Calcutta edition, rcad the
penultimate syllable long. The difference is however so
trifling, that I have not made any alteration.

V. 130, h. 2. In the second hemistich- we find F¥0T:
the sixth case of ¥ declined as if it were a neuter, and
not as a masculine noun, ending in 3, which if according
to rule would be g4};. -

V. 147, h. 1. All the authorities agree in reading SQe
and not Gﬂ’wﬁﬂ, as is found in the Calcutta edition and
No. Il.; yet I have not altered it, because in the very

' next
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next two verses, in continuation of the same subject, cHAP. v,
they. all employ the word DAY, .

V. 149, h. 2. The form T, is found in every
authority, *except the Calcutta edition and No. II. where
we read inythe second hemistich A, As this last
form is likewise an adjective, and has already been support-
cd by many of the authoritics, (See note on Chap. 111. v.
275), I have not ventured to alter it. The form JTT<*eq
will be found in Chap. r11. v. 272, where there can be no
doubt of its correctness.

V. 152, h. 1. The correctness of the word ﬁ':r in so
unusual a sense might be doubted, if it were not supported
hy the comment, which is here quoted to establish its
genuineness.

1 rRERET U ARG T TORRE 1

But for this explanation it might fairly be conjectured
to be misprinted for MF. Sec firsr Chap. x11.v.121, h 2.

V. 164, h. 1. In. the Calcuita edition 3(:[ is read for
A7, and in No. II. we have the same by a subsequent
alteration. No. II. appears, however, to have formerly
read 7, and in this it is supported by every other autho-
rity, including Sir William Jones’ translation, and the
mss. in the Royal Society’s library marked o and b 37.
I have therefore corrected the text to #.

V. 168, h. 2. The expression W{!‘i: of the Calcutta
edition seems td afford no satisfactory sense. In adopting
:qt\ﬁ'[?}: I have followed Mr. Wilkins' Ms, and the
Bombay copy. No. V. has :;[wa" No. VI. was the
same, but now agrees with Mr. Wilkins, &c. No. VIL

has
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CHAP. 1V. has undergone some alteration, but at present agrees with
No.V. 'In selecting the present reading, I have heen
guided by the comment, Sir W, Jones’ translation, and
the force of verse 38 of Chap. v. . !

V. 185 h. 1. In venturing to read EIITEAT, instead
of BT, as it is found in che Calcutta edition and No.
I1. 1 have been guided by the apparent sense of the pas-
sage and the authority of Mr, Wilkins' us., the Bombay
copy, Nos, V. VI.and VII. The two mss. of the Royal
Society’s library likewise read ¥41. Some of these au-
thorities put ¥T before, and some after YT,

V. 205, h. 1. Mr. Wilkins’ s, reads 5?( for F{ﬁ in the
first hemistich ; the others accord with the last reading.
But though all agree in reading a'?{ for q.ﬁ in the same
hemistich, I have not made any altﬁratlon, as it is sup-
ported by the Calcutta edition and No. II.

V. 208, h. 2. An errour has crept into the Calcutta
edition, where §figeq is found for 8f¥g. This lust
reading is supported by every other authority, and is re-
quired by the sense.

V. 209, h. 2. From the frequency with which the
anuswdra is omitted in the mss. there is some difficulty in
ascertaining the true reading in such forms as ﬁm and

- fagHN, particularly when both afford equally good sense.
The Calcutta edition reads the word in the genitive case,
and this is supported (I think by a subsequent correction)
by Nos. 1I. and VI and by the two mss. marked a and b
37 of the Royal Society’s library. All the others read
the word in the third case. Owing to these discrepancies

‘ 1
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I have followed the Calcutta edition, Sir William Jones’ ¢BAP, Iv.
translation, and the most obvious sense.

V. 215, h. 9. Sir William Jones, following the com-
ment of CurLu'ca, considers the second class of prohi-
bited persons, mentioned in the *Jast hemistich, to be
workers in cane!  Me'v’ma‘TiTut, on' the contrary, con-
Siders the chss in question to be players on musical instru.
ments, and consequently reads the word g DButif “q
splitter or worker in cane” be intended, we must read T
a derivative of a‘nl “a cane or bambu” 'The Calcutta
edition, therefore, appears to be wrong in reading §0T amu-
sicin.”  No. 11, is imperfect, the word not being legible,
though some alteration has been attempted ; its comment is
likewise faulty. 1 have followed the Bombay as. in reading
Jur, which is supported by Mr. Wilson's Dictionary.
No. V. has g1, which must he faulty.

V. 221, h. 1. The sense of the commencement of this
couplet does not seem clear, as it stands in the Calcutta
edition, Nos. IL and V. iz, q@:ﬁa’fﬁw The
Bombay ws. is evidently incorrect, being moreover a sylla-

ble short ; it has Eﬂ‘t@ﬁ;ﬁ?&]’g‘[;. Nos. V1. and VII
have a syllable too much, and read q@pﬁ:&mﬁ"ﬂﬁ[g
vet they rather support Mr. Wilkins’ ms., which I have
followed, the difference heing almost confined between
3Y: and ;. The reading adopted scems corrobo-

rated by Cuninu'ca’s comment.
V.231, h. 2. All the authorities except the Calcutta
edition, No. IL and Mr. Wilkins' copy, ‘read fggq in
4 2 the
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the last hemistich, the others have fqgq. According to
Mr. Wilson's Dictionary, both forms are good.

V.28, h. 2. The reading gTFEAm is confirmed by,
the Calcutta edition, the text of No. 11. the Bombay s,
Mr. Wilkins’ copy, and that marked a 37 in the Royal
Society’s library. The following copies give qpae wiz.
Nos. V. VL. VII.  The ms. marked b 37 R.S. has by an
errour §T¢. and No. IL. in the comment reads AT

V. 250, h. 2. The Calcutta edition and No. II. have
ﬁﬁ\{ﬂ contrary to the rules of euphony, which require

ﬁnj\{?[- The proper reading is supported by the Bombay
ws. Nos. V. VL and VIL. - Mr."'Wilkins’ copy reads fod@-e,
V. 258, h. 2. Itshould be recorded here, that all the
authorities as well as the measure support THFAATA: as it is
found in the second hemistich. The root {4, (%), being
of the tenth conjugation, should make, according to rule,
! in the active participle of the proper form.

If we suppose the latter to have been the true reading,
originally, it will be necessary to leave out the particle
@, otherwise there will be a syllable too much, I incline,
however, for the first reading, as I think 1 remember to
have met it in other works; and because in Chap. vi11.
v. 32, there is a similar anomaly in the use of :q'a’(q'ﬁ
Note.—Since printing page 358, v. 99, I feel reason to
doubt whether the form YT, be admissible or not at the
end of a second or fourth pdda; even though the last
letter of the double consonant be a liquid. If this doubt
be valid we must read W&F(

CHAP.
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CHAP. V

. 1}
Verse 25, hemistich 2. The word féfm"ﬂ'l: has no cuap. v.
visarga in }he Calcutta edition; nor in No. IL; but it is
found with it in+all the other Mss.
* V.28, h.*1. Mr. Wilkins' ws. a{fords a sohtary in-

stance, in reading CTOTETTS, for TTUTRATH

V.38, h. 1. An important difference occurs about the
words &eqYg, which 1 have preserved because it is ex-
pressly countenanced by Curiv'ca’s comment, and the
Bombay ms. Mr. Wilkins’ copy formerly had the same,
but it has subsequently been altered to ?@g &A1 + 37).
This latter form is that of Nos. V. VI. and VII. The
affix FGY is employed to modify the sense of words
relating to portions of time, as is known to every scholar.
See Mr. Wilkins' grammar, Rule 1040.. The expletive
& is merely an ornamental adjunct to complete the sound
and metre. It is singular that notwithstanding this ex-
press notice in the comment, No. II reads &g in the
text.

V. 40, h. 2. The word WT is found in the last
hemistich of the Calcutta edition, and it is spelt FAfIAT:
in No. 11, This latter form of the word, if speltaccording
to rule, would make 3§ which is the mode in which
it is found in Mr. Wilkins’ ms. in the Bombay copy, and
in b 37 R.S. Mr. Wilson’s Dictionary, and v. 170 of
Chap. v11. confirm this, as we there find 3‘%’& the perfect

participle
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participle of the same etymon. Nos, V. VI, and VII.
rcad xﬂa"[ a 37 R. S. has ITeEaT.

V. 4], h. 2. The Calcutta edition, contrary to the
seuse and every other authority, reads 'FE;WF.‘[ instead of
fQ"’F?T q (FQ’#’-IT: + ) of "the second hemistich.

V.49, b. 9. The Bombay copy, Mr. Wilkins’ ws. and
aand b 37 R. 8. read WL in the accusativer plural, con-
trary to the Calcutta edition and No. II. which have the
accusative singular. Sir W. Jones’ translation supports
the plural form, which is further required to complete the
sense of the first hemistich. 'The 42d and 43d couplets
are not found in Nos. V. VI, and V1L

V.47, b. 1. 1 have ventured to restore s{f?{ into Tfe
in the first hemistich, because it was so in No. 11, and 1s so
in the Bombay copy, in Mr. Wilkins’ ms. and in Nos. V.
VL. VIL. and @ and b 37 R.S. 1tis true that Curruv'ca
mentions the word YTeT; but this may be merely explana-
tory of the general idea, and owing to his often adopting
a different word to convey the sense of the text with clear-
ness,

V.59, h.2. Owing to the Calcutta cdition and No. 1.
reading the first word 3]15@ with the first vowel long, to

the Bombay copy having 14T, and to Mr. Wilking' ws.
reading 37191, and my not being at the time of printing
in possession of Nos, V. VI, and VII. the word has been
so printed instead of Sﬁ@; for though Mr. Wilson's
Dictionary supports the last form, there appearcd to me
reason to doubt whether the word 3[]?&55 might not be

equally
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equally good, particularly as even the two copies, namely, CHAP. v.
the Bombay us. and Mr. Wilking’, though faultp in the

rest of the word, agreed with the Calcutta edition in
reading thg first vowel long. However, Nos. V. V. and

VIL have it shért, and in Chap. vt v. 80-the word

again occurs, where it is short in all. It is likewise so

written in Mr. Wilkins’ Sanscrit Grammar, p. 545, and

in Dr. Carey’s, p. 764. The manuscript « 87 R. S. agrees

with Mr.Wilkins' copy; and b 37 R. S. reads with our-text

the Calcutta edition, and No II. viz. wﬁﬁ."

V.67, h. 2. Great discrepancies are found in the mss.
when the prepositions 1 or fAT oceur, one being con-
tinually substituted for the other, though reversing the sense.
The same observations will hold with regard to the de-
rivatives from the roots § and . The Calcutta edition,
No. II. (by a subsequent correction of 1 into fT) and
No. V1L agree in reading ﬁ[@;‘:{, which is supported by
Mr. Wilson’s Dictionary and the etymology of the
term, No. VL. nearly confirms this reading, as it has
ﬁ@ﬁ. Mr. Wilkins' us. the Bombay copy, and b 37 R.
S. read T19, while No. V. and a 87 R. S. differ from all
in rcadingﬁﬁﬁ'. Nos. V. VI, and VII. all substitute
H3aT for I3 |

V.69, h.2. Mr. Wilkins’ Ms. in the second hemistich
reads U: for ;. The Bombay copy has fid.
b 37 R. S. on the contrary gives Hﬂﬂ, and No. V. reads
Qﬁa‘, while g‘a‘g; is supported by the Calcutta edition,

Nos. II, VI, VIL and by ¢ 37 R. 8.
54 V.
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V.73, h. 1. The Calcutta edition, and No. II. (by a
subseqaent alteration), read fﬂ'ﬁ:}}gg instead of ﬁ:@gz;
for the latter.reading we have the authority of the Bom-
bay copy, Mr. Wil',kiné’ ms. No. V.anda 37 R, S.; while
for the former we have in addition Nos. VI. and VIL
The two last are decidedly so, for the letter % is doubled
under the arka. Yet I have ventured to read with the
greater number of authorities.

V:84, h. 1. Instead of STQTEIA T4+ Wﬁ) of
the first hemistich, which is supported by the Bombay
ms. and Nos. V. VL. and VI{. Mr. Wilkins’ copy reads,
by subsequent alteration, AT, which has not'to my
knowledge any sense. No. IL. was right, but the last T
in the word has been obliterated with yellow orpiment,
the usual pigment employed for this purpose. a 37 R.S.
has Wlﬁ’f, and b 37 R. S. :ﬂ—ﬂﬁ' In proportion as
a term is obscure will the mss. be found to be defective.

V.84, h. 2. Mr. Wilson only gives the form FA1f: in
his Dictionary. All the authoritics agree in reading R ,

V.94, h. 2. From the indistinctness with which the
Mss. are generally written, there would be no possibility
of discovering the truc reading but for the comments.
The very equivocal shape of the words ITg (A + %)
i1s the probable cause why in every ms. even including No.
II. we find 9T substituted in the last hemistich.

V. 97, h. 2. No verse in the work has given more trouble
than this, in the hope of réconciling the syntax, etymology,
and sense. The difficulty lies in reading TRITHYM, as

' it



NOTES. 367

it is found in the Calcutta edition, and in Mr. Wilkins’ cHaP. v.
s, The sense required is very clear. The idea is the
“ beginning and end,” “ commencement and cessation,” ot
any similar opposition of terms.” UHd answers for the
first very well ;*but (R is not found in any Dictionary,
and does ndt seem to admit of derivation. The word is
expressly countenanced by Curru'ca’s comment, where
it is said to imply f&AM: « destruction” No. IL. reads
by an errour in the text TR, but agrees with the
Calcutta cdition in the comment. Under such express
authority 1 have not ventured to make any alteration or
emendation, but I think it is not the true reading, and I
state the following reasons for this belief. Nos.VL. and VII.
in both text and comment, read quaﬁi Now this
cannot be right, because the term must be considered as
ar%epithet qualifying ST, and consequently should
agree with the latter in number, case, and gender, as it is
found to do in the Calcutta edition. No. V. has, both in
the text and comment, mra'rﬂpﬂ and agrees with Nos.
VI. and VI in explaining the passage to mean

gAT, «lbeginmmig and end.” 'The Bombay wms. has
g, which I have little doubt is misspelt for

AT, as it is found in b 87 R. 8. This last, in my
opinion, approaches the true reading (CPITeHY), as the
sense of Iy,  end, death,” contrasts cxactly with
ONE, « beginning, birth” a 37 R. S. is two syllables

short, and reads UHIH, '
V. 108, h. 1. Though the Calcutta edition is supported
by Nos. V. VL. and VIL in reading €49 in the last
. hemistich
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SHAP. v, hemistich instead of &F9T, I have ventured to substitute
the lasty which is required by the sense, and is supported
by the comment of the Calcutta edition. Both text
and comment of No: II. had €H9T originally. This
reading is further supported by Mr. Wilkins’ copv and the
Bombay ws.

V.103, h. 2. Though 3w be found in the Cal-
cutta edition, Mr. Wilkins’ copy, and Mr. Wilson’s Dic-
tionary, yet I have preferred ﬁﬂ, which is supported by
the Bombay copy, Nos. II. V. VL. and VII. 4 87R.S.
reads the same, and Mr, Wilkins gives 3 as an example
when explaining the root 49, in his list of roots. =
is not noticed by Mr. Wilson in his Dictionary.

V. 113, h. 1. I think the Calcutta edition and
No. 1I. are decidedly in errour in reading %:r{s[tq for
S®S which is the reading in Mr. Wilkins’ as. the Botn-
bay copy, Nos. V. VL. and VII. The last three, like-
wise, read 3@1{ before YGRT at the commencement of
the couplet.

V. 114, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. and the Bombay copy
read FTHTARETE, all the others ATs:amey. The dif-
ference is trifling.

V.115, h. 1. The Calcutta edition reads Tga in
the text, and 3YAT (3TYAT?) in the comment. No.
II. has YA in the text, and 94 in the comment.
Mr, Wilking’ ms. reads 3¢994, but formerly had 3cga.
This last is likewise the reading of 537 R. S.  The Bom-
bay copy, Nos. VL. and VIL read 3¢9 ; but No. V.

reads SANA by an evident errour of the copyist, for in
the
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the comment of that ms. as well as in that of Nos. VI, caap. v.
and VIL ghe word is spelt 3cUFT, Mr. Wilson, in his
Dictionary, states that 3¢494 implies the  straining of
fiuids before using them for veligious purposes.” That I
is the ,wor(} intended is clear, because the sense,required is
the act of purifying liquids; but according to CurLrt'ca’s
comment this is effected by stirring them with a couple
of blades of cusa-grass, and not by straining them.

V. 117, h. 2. The word ¥ is neither found in any
Dictionary nor is it mentioned in any of the comments,
simply becatse it must be of the most popular use. In
Mr. Wilkins’ ms. therc is only ¥, bat it is found in every
other ms.  But for Sir W. Jones’ translation its meaning
would be unknown, he describes it as an instrument for
collecting grain. It may not be out of place here to
mention that the word IR is spelt QT in No. V.
which tends to shew that that ancient copy comes from
the Western or North-Western side of India, where ¥ is
popularly used indifferently for ®, and with the same
sound, viz. kha.

V. 119, h. 1. I have altered S into e, for
the saine reason as already given in the note on v. 108.

V.122,-h. 2. The letter & of the compound :Fq'q‘
is changed into ¥ by Rule 85% of Mr. Wilkins’ Grammar ;
but [ am not aware whether, in a casual compound, the
rules of euphony must be carried so much further as to
require the 7 being changed into U, because of its fol-
lowing the letter %. 1n the Calcutta edition in this cou-
plet, and in the next verse, as well as in other places, how-*

58 ever,
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" ever, the compound i8 written qm In No. II. it is
likewise so spelled, v. 128, but it is written 3P in this
couplet. Inall the other authorities, including o and b
37 R.S. the term is spelt 3y, Both the cmment of
the Calcutta edition and of No. 1L read q;'qq in this
distich,

V. 124, h. 1. Mr. Wilkins' us. is supported by Nos
V. VL VIL and by b 37 R. S. in reading }'m'[ﬁﬁa'mﬁa‘,
while the Calcutta edition, No. II. the Bombay copy,
and @ 37 R. 8. read with us R:nﬁﬁm:;ﬁa The word
IUTST is explained in the comment of Me'n’RaTITHI
on v. 122, to mean, * the coating or smearing the ground or
floor with o plaster of cow-dung, §c.” The word is not
found in Mr. Wilson’s Dicticnary.

V. 198, b. 1. The Calcutta edition lLas qsq in the
first hemistich, which I have altered into qma as it is
found in Mr. Wilkins' copy. No. 11 reads &, and b
87 R.S. Q‘Eﬁ apparently for the 4th case of FfY:. The
other uss. seem to read F5 ; but there is little reliance
to be placed upon them in the case of compound letters.

V. 129, h. 1. . The word qU¥ is put qUY in the Cal-
cutta edition, but the first mode is supported by Nos, 11,
V. V1. VIL. the Bombay copy and Mr. Wilkins’ us,

V. 199, h. 9. N is found for Y& in the Bombay
copy and in Mr. Wilkins' ms.; but Nos. IL V. V1. and
VI read N

V. 185 h. 1. Supported by Sir William Jones trans-
olatlon, Mr. Wilkins’ us. the Bombay copy, and Nos. V.

VI.
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v1 and VL. Thaveventured to substtute FURT: CHAP. V.
Wmﬁﬁ{ The Bombay copy and Nos. V.+V1. and

VII. tead §F in the nominative, all the others make 1t to
form part of the compound s

V. 136, b, 1." Mr. Wilkins us. reads FITEY instead
of Wﬁ but this last reading is supported by the
Calcutta edition, Nos, 11. V. the Bombay us. and 6 87 R. S,
In No. VI. the word qf( was alone writtén, but I has
since been inserted in the margin, No. VL. had efTERY
but it has been altered into gsvary. This last is the read-
ing of a 37 R. 8. ’

V. 138, h. 2. Though Mr. Wilkins' s. and the Bom-
hay copy agreé in a]wﬂ' 9 + 34 + 99 mstead of
G I have adhered to the Calcutta edition, Nos. IL 'V,
VI. and VIL. The cesura is made by 9. »

V. 142, h. 2. An important typographical errour has
crept into the Calcutta edition, in the second hemistich,
where STTHYT: is printed for STUJ:.

V. 146, h. 2. In.Mr. Wilkins' us, qtf' and not mﬁ{
is found in the second hemistich. The Bombay copy and
No. V. read 43 without the anuswira, which is an errour
of the copyists, and therefore supports M. Wllkms Ms.
The comment of the Calcutta edition and No, I1. both
read 4a7; but the text of those two, as well as of Nos,
Vl.and VIL read mfﬁ The difference ;s not of much
consequence, and I have not ventured on any a]teratum,
because the plural form is suppoited hy Sir Wnulam Jones’

,wersion, R

V.
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V. 151, h. 1. The Calcutta edition, contrary to every
authority and the plain context of the injunction con.
tained in this couplet, reads F for T in the first hemis-
tich, , .

V. 165.} These'two couplets are not found in the three

V. 166.) copies of ME'D’ua’rITHL

CHAP. V1.

Verse 5, hemistich 2. It must be by an errour of the
press that CHTIT, and not, as the sense requires, Eaﬁa,
is found in the Calcutta edition ; for every other autho-
rity reads the last.

V.7, b 1. Instead of g Mr. Wilking' .ms. has &
The Bombay copy reads ¥&J: and Nos. V1. and V1L
bave Hg:. No. V. reads ¥ without any case by errour.
1 have adhered to the Calcutta edition in reading 3.

. V.14, b2 Sir William Jones is supported hy Nos.
11, and VII. and by Mr. Wilson's Dictionary, in reading
T . The Calcutta edition, the Bambay copy and
No. V, read asq'r:ﬂﬁ, and No. VI. has Wﬁl’ I
have conformed to the reading supported by Sir W. Jones
and Mr. Wilson, which is confirmed by a and b 37 R.S.
I, wish here to remark, that the anuswéra may be left out
by mistake, as it frequently is, and that of two opinions,
. . one
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one supported by its insertion, and the other by its omis- cHAP. VI.
snon, the former is much the stronger. Mr. Wilson as-
signs as the derivation “ W phlegm, I fo go (to
remove).”  But if we should read aqurT«[ then the deriva-
tion mlghf be i‘W{ “ phlegm,” °* “an end, death.”
i Antarromstzck to phlegm.” '

V.20, h. 1. In the Calcutta edition 3& is printed for

which is the readmtr of all the mss.

V.24, h. 1, In conformlty with Sir W. Jones’ version,
No. II. and the Bombay ms. 1 have preserved aﬁﬁq, the
reading of the Calcutta edmon Mr. Wilkins' us. No. V1.

and a 37 R. S. have aqz(a No. V. reads ﬂ&'ﬂ?[\ No.

VII. has now ﬂ'&!ﬁ but formerly read F{&ﬁ]‘?{. b 37

R.S. gives?-{&ﬂ

V.24, h. 2. Mr. Wilkins’ ws. stands alone i, reading
FEAT for JUA, .

V.25, h.1. The commencement of this couplet as it
stands in the Calcutta edition and No. 1. viz.
FTAIT secms contrary to the construction usually employed
in MeNv, and is different from what is found in the other
mss. Nos. V. VL. VII. and b 87 R. 8. read
AT which I have followed. Mr. Wilkins' reads the
same nearly, simply substituting @ for 9. 'The Bombay
as. has Tfd, &e. which is likewise the reading
of @37 R. S. These two last must be wrong, as
ought to be in the accusative plural to agree with

The Calcutta edition'is quite in errour in read-

ing aa‘[qﬁmstead of a'ﬂ'ﬁﬁ This cannot be consi-

dered
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cuAp. v1. dered an errour of the press, because No. IT. which was
correct griginally, has been altered to agree with it.
V.29, h.2. Mr., Wilking' ms. and No. V. both read
ﬁ'ﬂg‘& instead’ of §f¥gY, and in this they are confirmed
by b 37 R. 8. But that this is an errour of the text in No. V.
"is shewn by its comment, where we have the dast and not
the first word. @ 37 R. 8. reads §g3. M. Wilkins’ ws.
is further in errour in reading Je1: for W:. Nos. VI.
VII. and a and b 87 R. S. omit the visarga of this word.
No. V. reads Jf, and the Bombay copy was so too, but
has-been corrected. .
V.31, h. 1. Mr. Wilkins' us. the ]?ombay copy, ¢
and b 37 R. 8. read TG (A + ARAW) for IR,
This last reading is however supported by Sir W. Jones’
version, and Nos. 1I. V. VI. and VIIL.
V.32, b1, Mr. Wilking' ms. is unsupportcd by any
other authority, in reading G for AT
V.33, h. 1. The Calcutta edition, by an errour of the
press, reads T for ﬂﬁﬁw a 87R. S. has €
&d.
V.34, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. differs from all the au-
thorities in reading 21'%7—@3‘@'5[;. a 37 R. S. has W
5?@'5[: . all the others agree with the Calcutta editiou..
V.48, h. 2. Currv'ca, in explaining the word I
geh: which he renders feorgafa: « of steadfast mind,” says
that others read TG TYE:. In fact this is the reading in
Mr. Wilkins' us., in the Bombay copy, and in a and b
37 R. S." The same should be found in the text of
B | - Me'p’Ha'riTHI,
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Me'v'na'rituy, Nos. V. VI, and VIL because they in cuap. vi.
their comments say “ others readm;” but instead
of what might be expected from the intimation given
by Cunryca, and this indication in their comments,

WEYE: and ot JEFFYe;: is found in their texts.  Mr.

fWilson spefls this word qqiﬁ'?q,’ without the privative,
No. I1, in the text has E{W but in the comment we

have J7&geR:.  No. V. gives STHERAY: in the text, but in
the comment we have mg«‘:ﬁ. In No. VI. the word had
been forgotten in the text, but in the margin it is written

»

JERYR:. The comment, however, spells the word :ﬂ’(iqi
g+ Ne.VIL in both text and comment appears to have
read 3{;'{655&{: which has in every place been altered into

:‘Wﬁﬂj?ﬁ Under all these conflicting authorities I have
not ventured to deviate from the Calcutta edition.

V. 48, h. 2. Mr. Wilkins’ ms. and @ 87 R. S. stand
unsupported in reading TRIE: for FHTTRA:,

V.45, b.1. Mr. Wilkios''nis. bas S for Sifae,
which is the reading of every other authority.

V. 45, b, 2. The Bombay ms. Nos. V. VL. and VI1

read ﬁ%eﬂ for ﬁ[%u The sense of ﬁ'zﬁ'[ “ wages,’s
agrees very well with Sir W. Jones’ translation; but Cus.
1U'ca Buarra is express in the use of &3] which be ex-
plains in the comment. Mr. Wilkins' s, has

which has the same sense as fﬂ«‘f{[ in Mr. Wilsons’ Dic-

tionary. b 37 R. S. reads ﬁf{'{[, but a 37 has had an T

added, and now reads ﬁi’ﬂ
V.
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V. 54, h. 1. See the remark on Fewy, Chap. v.

v. 122.¢
V. 55, b. 1. The Bombay ms. differs from every other

copy in reading aa‘ﬁaﬁrm'(ﬁ It may be said even to
differ from, itself i »arymg from what ltvgwes in Chap.
111. v, 125, where it agrees in form with all thewther autho-
rities in what may be considered the same idea and expres-
sion. In addition to what has been already remarked on
that passage, it may be mentioned here, that Nos, VI.
and VIL. and b 87 R. S. read qg=3q; 4 37 R. S. has,
and No. V. had, !JH‘E%H, which some late reader has

altered into qqs%’a The word (h. 2.) gsafq, which is

$0 Spe‘t in every copy, affords the most decisive evidence
that TfErSI is the true reading. It is right, however, to
notice that the comment of No. II. in explaining f&g%

sqftrgsafey has fﬁ‘ﬂ'ﬁ'ﬁ'ﬁg‘ﬂ"‘&ﬁ while the Calcutta

edition reads the last word DE=H.

V. 58, h. 1" Mr. Wilkins’ copy is again solitary in
reading Wﬁqﬁ’ﬁ for

V.59, h 2. The similarity in the forms of fi and 36
as written in some of the manuscripts, is perhaps the
reason” why ORI occurs for fRFROCFR in M.
Wilkins' us.

V.66, h. 1. It appears to me that T4 is better than
T which 1s found in the Calcutta edition, Nos. I1. VI.
and VII. YetMr. Wilkins’ us. the Bombay copy and No.
V. read T8, Supported, however, as TR is, I have not
ventured to make any alteration.

| : The
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The word 3V is given for ﬁﬁfﬂ ' in the Bombay CHaP. VL.
ns., and in Nos. V. VI, and VII. The same word is found
‘with the following explanation in the cominent, iz,
s « Adorned with flowers, golden bracelets,
or other ornaments.” CurLu'ca, cogtrary to his usual plan,
takes no noticesof this variation, but‘explains’(ﬁﬂ ' to
unply Wf?p‘r{f\ﬁﬂ “ Destitute of the external symbols
of hisorder.” Sir W. Joncs has followed the comment in ren-
dering this “ Equal-minded towards all creatupes.”
: “ Looking with an equal eye, by (the light
of ) diwine knowledge upon all beings.”
V.70, h. 2. All the autljorities agree in making g
to agree with 74: and not with UTOTITT:.
V.81, h.2. Nos. V.VI. and VII. read }'{"qc‘s'%ﬁﬁ{

é‘m’:, all the others have it as is found in the Calcutta
edition, Hfg‘?gﬁﬁ’%.ﬁ;.

V.89, h. 1. It is singular that Mr. Wilkins' ms. the
Bombay copy, Nos. V. VI. and VII. read ﬂfﬁ instead of
T, That the last is the right reading cannot be
doubted.  Sir W, Jones so read it, and it is stated in
Chap. 1. v. 9, that the §Z and the gfel arc the same;
hence as the I is expressly mentioped, B must be
the other authority quoted.  The Sruti and the Smriti are
to the Hindus what the Law and the Prophets were to the
Hebrews, :

5v CHAP.
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CHAP. VIL

Verse 32, hemistich 1. - Mr. Wilkins' ms. is supported’
by Nos. V. ad VII jn reading IR for RICECER
No. V1. did read the same, but has been eltered,

V. 41, h 1. M. Wilkins’ us. the Calcuttasedition, and
No, I1. read guy:, the Bombay copy, Nos. V. V1. and
VIL have &=7:, This name again occurs so spelt in

Chap. 1x. v. 66, in the Calcutta edition, and in No. II.
V. 41, h. 2. ' There are many discrepancies in the

| readings of this hemistich. I have followed the Calcutta

edition, which agrees with Sir W. Jones’ version. No. 1I.

has gzﬁmﬂa‘gﬁﬁfﬁm In this there is an

evident errour, g‘gﬁ‘ being put for g‘g@ﬁ, which is the
reading of the comment. Mr. Wilkins’ ms. has g{ﬁ?{
. The Bombay copy exactl ly agrees

with this. No.V. reads thus, g{.
gq. Here we have the first syllable of the second name
spelt ¥ and not ¥, and likewise the first syllable of FfRY:
written &, and the third name’ altogether different. No.
V1. exactly corresponds with this reading. No. VIL
agrees with the Calcutta edition, with the exception of
giving T for A with a J. As the comment of
Me'p’na'riu does not repeat the names, there is no
check to keep them correct, or to enable the reader to
confirm them. In Cuiru'ca  Brarra’s comment, the
nagnes are repeated, but'there i is some discrepancy be-
tween
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tween the Calcutta cdition and No, IL, the former cHAP.vIL
reading m:m,‘ “Supa'sa, the son of
Pivavana” Sir W. Jones makes the substitute to be
Supa‘max. The comment of No. I1. was nearer to Sir W.
Jones' trans]atlon, as it was originally FUYTEIYTHLT
LICIN and'in this it nearly coincided with its own text;
but by a marginal emendation we are to read {CTH:,
This last alteration is, I think, an errour, for if 9 is
the true reading, then the first should be W-, but if
Qg+ is so considered, then we must necessarily take a
a word a syllable shorter, and read either §CI, §<:, or
g{: according to some one of the clashing authorities.
Still, however, none of these support the word Supa'max,
which is put as an alternative by Sir W. Jones. See
remarks on v. 110, Chap. viir,

V. 54, b. 1. Mr. Wilkins' us. is unsupported in read-
ing S]’ﬁ'ﬁ for :ﬁm

Mr. Wilkins' as. and Nos. V. and V1. read Wﬁ
All the others have @M. According to Mr. Wilson’s
Dictionary both forms are good.

V. 54, h.2. Mr. Wilkins' us. has gTEYET @t + 9 +
QM) in which it is supported by the Bombay us. andNo, V1L,
It seems, however, to have formerly agreed with the Cal-
cutta edition, Nos.'IL V. and V1. in reading

@ + FwYay). | have adbered to the Calcutta edition,
because I think the g7 after qlz"( renders that before it
not merely unnecessary, but redundant. Ng. 1. seems
formerly to have read &1, but hds been altered into 9.
V.
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V. 55 b 2. The Caleuttu edition has fEFqTISY"
No. II. faggrsy, No. V. fErsys, and No VL. the

same asNo. V. But here the sense requires an interro-
gation of astonishment, which is found in the form TR
in the Bombay copy; Mr. Wilking’ as. and No. VIL.
This partncle is familiar to every Sanscrit scholar, and
occurs in line 11 page 2 of the Hitdpadésap where we
have the phrase ey 5 9qEY « How much more when
there are the four #”

V.59, h. 1. An instance here occurs of what has been
already mentioned with regard to the employment of ﬁr(
for 741, and wvice versd. The Calcutta edition reads fa.
f30A, and the comment explains the term to mean

W&i‘(‘ﬁ[ “he should entrust,” a sensc borne out by the
meaning of fAT “a pledge or deposit.” Mr. Wilkins'
us. the Bombay copy, No. V1L and Nos. V. and V1. in
the comment, have ¥ and notﬁT In Nos. V. and V1.
the first hemistich is wanting in the text, which proves
some connexion between those two copies. No. VL. has
had the deficiency supplied in the margin, apparently at
no very distant period, and in it the word is thus spelt,
viz. fors fgﬁ&;{ with two errours.

V. 59, h. 2. t{&n'(ﬁ?{ i8 confirmed hy the Calcutta
edition, Nos. II. and VI, while Mr. Wilkins’ ms. and
Nos. V. and VII. have .

V.68, h.1. The Bombay ms. and No. VIL. read the
o after g&; Mr. Wilkins’ ms. the Calcutta edition, and
No, IL. insert it before that word, Nos. V. and V1. again

o | agree
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agree with one another in being deficient in verses 68, 60, cHAP. VL.
70 and 71,

V.78, h. 1. Considerable obscurity accompagies the
word STH{:, which is the reading of the Calcutta
edition, and of No. II. by a correction, but what the last
authority had oviginally is not discoverable. Mr. Wilking’
ws. reads SAYTITT:, The Bombay ws. gives ATRITH:,
No. V. differs in having IITYIT.  No. VI. agrees with
No. V, while No, VIL. appears originally to have read
FHUTT: which has since been comgcted by a marginal emen-
dation into ATIITYU. The us. a 37 R. S. reads by an
interpolation of the comment mq:aﬂ:. b
37 R.S. reads ATAJTATT: which may be a mere deficiency
of the pen for YL, Notwithstanding these discre-
pancies of the various texts, the comments of Nos. V.
and VI. read ACHT: and explain it to mean qmﬁl@;
“ sharks, tortoises, §c.” No. VIl affords the same expla-
nation, but reads the word STgUl:, Following the mere
analogy of the language this last'would appear to be the
true reading ; but the root & affords us as good a derivation
as 9. The only difficulty that presents itself in select-
ing STHT¢ is, that the word is not recognised in the sense
of “aguatick animals,” but seems peculiarly appropriated to
the celestial nymphs of INDkra’s heaven.

V.74, h. 2. Instead of fEfRYQ which is found in the
Calcutta edition, No. 11, and the Bombay copy, and Mr.
Wilkin' ws. reads ffirge. Nos. V. VI and VIL have

L]

5t V.
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V.80, h. 2. An errour has crept into our text in fol-
lowing the Calcutta edition, TTR{IITT: is the true reading :

.~ and not, PIATIT;. The former reading is supported

by Mr. Wilkins’ x5 the Bombay copy, and No, VIL. A
new proof is here afforded of the connection between
Nos. V. and VL. Both read by mistaking equwocal letters

V. 98, h. 2 Mr. Wilkins® as. reads T3, while all
the others read SYq.

V.99, h. 2. The mistakes in the usc of 7 and ﬁT
have been already noticed in note 59, Chap. VII. No.
IL, the Bombay copy, Nog. V. VI. and VI read

, as is required by the context; for every pious
gift may be considered as a sort of deposit placed
with worthy objects for sacred purposes. The Calcutta

edition and Mr. Wilking ws. read Ffie.
V.101, h. 2. Here again the same difference occurs in

the mode of writing ﬁ]‘fiﬁ'ﬂ\, except that Mr. Wilkins’
8. omits the visarga, and that the Bombay copy substi-

tutes the word
Mr. Wilkins' ms. is clearly in errour in reading 8IT
for 21, as the latter is explained by the comment.
V. 105, h. 2. For }Ia?{, which is countenanced by
Cuxru'ca’s comment, and is found in the Calcutta edition,
in No. II., Mr. Wilkins’ ms. has :]%?(, the Bombay copy
Jﬁ, No. V. reads §§. No. V1. had :1'%, which has been

altered into 5:(%& No. VII. likewise reads :I%F[
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V125 h. L. ‘The Calcutts edition has TT3Freilyy CHAP.VIL
instead of IR 000 - o
. V.12, b; 8. ''The Calcitta edition’and “No: II. ‘again
agree in the spelling of ¥, See note 122, Chap. v.,
and in this jnstance it is supported by Mr.Wilkins’ us. We
may therefore Suppose that one or ‘other mode is op-
otional,  °

V. 135, h. 1." Mr. Wilkins s. stands alone in reading

i for . e

V. 145, h. 8. Mr. Wilking'. Ms. has @R[, the
others GATI:. A mistake of a syllable in this verse,
in No. V., which is likewise» found in No. VI, leaves no
doubt that the latter is copied from it. o

V.149, h. 1. Asitis possible that f&7: may be
equally good with ¥Iway;, I have followed the Cal-
cutta edition. In this and inv. 150, h. 1, some authorities
read one way, and some the other. :

V. 154, h. 2. Mr. Wilkins’ us. reads aﬁ'{pﬂ'qw]';
the other authorities agree with the text.

V. 162, b 3. The.Bombay copy, Mr. Wilkins’ ws.
Nos. V. and VL. read 3yugayaas instead of f3fiy:
§; 8:. This couplet is not in No. V1L | ,

V.165, h. 2. TUF is read in Mr. Wilkins us. after

g, all the others read 3.

V. 169, h. 2. Mr. Wilkins' us, has HTTT] for
7€, which is found in all the other authorities. -

V. 188, h. 2. Agreeably to what is laid down by Mr.
Wilkins in Rule 627 of his Gratmar, FTf8%is found in
the proper form potential in all the authorities except

his
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CHAP.VIL, hlS awn ms ‘and No VII In the former it |s read in the
commoq form, as follows , .Wwhere it
may. ek ”bserved that the pronoun ¥ is introduced for
the purpose of giving the due length to the péda. No.
VIL is cleally in erfo uf’: for it reads @ﬁ%ﬁ Af we sup-
pose f& to'be correct, then the proper form'is madmlssnﬁle,
i%t if this last be right, then f% should be substituted for®

4

V. 193, h. 1. *’ﬁos V. and V1. agree with Mr. Wllkms
ws. and the Bombay copy in readmg the first hemistich
thus @gﬁmmmmﬂ whlle the Cal-

 cutta edition, Nos. I1. and V. have the passage as il Is
prmted without convertmgmﬂ and qena; into gentlle
nouns. All readm;[and not ATRIT, as would be
required - by conforming to the analogy of q]'a'[m
That the reading adopted is the true one, will be scen by
referring to Rule 895 of Mr. Wilking’ Grammar, where
it is laid down, that, “ when a patronymxc formed " by
any of the foregoing rules is put in the plural number,
the distinctive affix to the pmmtwe is omitted.” And
further, that, “ it is common to put ‘the names of certain
countries. in  the phural number, to denote the inhabi-
tants.”

V. 200, h qf'(a'a' and not am'm'a' is found in Mr.
‘Mlkms M8, the Bombay copy, and No. VIL. The
cofuplet ps altugether ot{mtwd in Nos. V. and VL I have
followed the reading of the Calcutta edition and No. 1L
which is favoured by Sir . Jones’ translation. |

V.205, h. 2. Mr.Wllkms MS. hasqﬁ?{ forﬁmﬁ No.
VII.
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VIL is altogether deficient, it begins with the last hemis- ctiav vi.
tich, and finishes with another quite different ; it then omits
up to v. 212, which it makes to follow v. 213. The others
read ﬁ‘iﬁ Nos. V and VI. omit all the verses from v.
205 up to v. 213.

V. 228, 2., The Caloutta . has a typographu'al
arour in reaglmgqmﬂ'a‘[ for gy,

V.296, h. 2. ¥ and Y&, though apparently dif-
fermg in ctymology, seem to be used indifferently for
,ouc another in all the manuscripts. Following the Cal-
cutta edition I have printed the former, which 15 the form in
which the word is found in that work, as well as in the Bom-
bay ms. Nos. V. V1. and viL, excepting that it is spelt
T8 with an T in the Bombay copy, Nos. V. V1. and
VII. Mr. Wilkins’ ms, and No, 11, have JTH®Y,

CHAP. VIIL.

Verse 4, hemistich 2. :Nqiﬁ is given for mﬁﬁ,m CHAP.
Mr. Wilkins' ms, The Bombay copy reads e Nos. i
V. and V1. have (¥, where the § has been mistaken
forad.

V.15, h.2. See the remarks on the prohibitive T,
Chap. 111 v. 859. '

5¥ V.
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V.15, h: 2. m is found in every authority, ex-
cept Mr, Wilkins’ s. where we read

V.8, b2 Elﬁi?[‘is substituted for :ﬂ'&ﬁ{ in Mr.
Wilkins' ms, The verse does not occur in Nos, V. and
VL. but the rest rcad ,sréﬁ'-[

V.41, 1 2. Me Wiking us. again differs from: al
the rest in reading IfAaTRR for HfeTATAT '

V. 46, h. 2. Nos. I VII. and the Bombay copy agree
g;eadmgqa."qﬁ?[ but Mr. Wilkins' ms. has faepeq

V.47, h. 2. Nos. V. VL, and the Bombay copy read
YfEE, while Mr. Wilkins' ps. has FTed.  No. VII.
i8 deficient in this verse.

V. 57, h. 1. There is considerable disagreement among
the wss. in the readings of the first pdda of this verse. Mr.
Wilkins’ ms. cxactly agrees with the Calcutta edition and

No.1I. The Bombay copy has §TATT: qﬁ‘aa“gﬁ] Nos.
V.and VL. readqﬁ’fﬂlﬂT('{'@?l No.VIL. reads §TFTT:

but by an insertion in the margin we are to read b
after %4, In following the Calcutta edition, No. I1. and
Mr. Wilkins' us, I bave been guided by Cvrru'ca’s com-
ment. There a second reading i8 stated to be optional in

the following words, WTATX qﬁaﬂ"g’ﬁﬂ'{ﬁam 7 But

the scholar will ask how 3 | Tff can coalesceinto .
Here we again have the followmg remark by Currv'ca

IEECHIHICIIeue (in No. 1L we have STUT
and not WX) # Here, owing to the metre, there is a contrariety
]
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in the letter X.” But for this exprest notice I should have cHAP.
been inclined to adopt the geadmg found in the Bom.
hay ms.

. V.75, h.2. The Bombay us. and No. VII. read@fﬁ

for pAfg. No. V. and VI. omit all the verses from 58
to 136, All the copies of Me'p’ua‘z1ma1, viz. Nos. V.
VI.end VI are particularly defective in this Chapter.

V.79, h. 2. There is a typographical errour in the

g:rlcutta edition, where frfiae is printed for o

V. 80, h. 1. The Calcutta edition, No. II. and Mr.
Wilkins’ ws. read ge and notﬁW as is required by p.
174 of Mr. Wilkine® Grammar. The Bombay ms. has
fa®. In No. VIL the coup’et was omitted, but it is in-
serted in the margin, apparently by the band of the copy-
ist, and the first pdda reads thus TENTANTCH. In this
the letter & has been omitted, and an anuswére improperly
inserted. T have not ventured to make any alteration, as
the reading of the Calcutta edition and No, IL is sup- *
ported by Mr. Wilkins’ ms. This may, perhaps, be an
ancient grammatical form .

V.82, h. 2. 'This hemistich affords anmstanceof the use
of AT, overning the accusative case, in the instance of
Ilﬂ‘ll:ﬂl\"i “as far as an hundred births.” In Cha Ix,
V. 101 h. 1, it may be seen employed with the nominative.

V.91, h. 2. T is substituted for ﬂf'T» in Mr,
Wilkins' ms. but the latter reading is supported by the
Calcutta edmon, Nos. IT; and W11, and by the' Bombay

copy.
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copy. Curru'ca’s comment likewise recognises Eﬁz,
which it explains by §&g: ..

V.08, h.1. Rule 7 of MrhWilkius’ Grammar must be
somewlat extended to account for JaA (7Y + IR
In Foster's Essay, p. 25 and 30, it will be seen that the
rule is general. Bpt as this work is in t.’he hands of but
few, I quote the rule.

«The I of MY before an I is three-fold, before any
other vowel it is two-fold :

“ Fa.~—M I or M or 77,

M and 77 make either ;A or T,
M and Ffe only make egfe.”

It will not be out of plgee, perhaps, to observe that
even the last example differs from Mr. Wilkins' Gramwar,
where two modes instead of one are assigned for 37} and gf?[

V. 99, h. 2. ITICT: the second person singular of the
third preterite may, apparently, be optionally long or
short in the penultimate, according to Rule 429 of Mr.
Wilkins’ Grammar ; but according to Foster’s Essay, Rule
125, p. 454, and Dr. Carey’s Grammar, p. 304, it should
be long. Itis found short in the Calcutta edition, No. 11,
Mr. Wilkins' ms. and the Bombay copy. Nos. V. VI. and
VII. are deficient in this verse. Here the metre abso-
lutely requires the elision of the augment : See note on v.
259, p. 348.

V. 104, h. 1. mfﬁ?@ instead of JFATHY is found in
Mr. Wilkins' ms. the word %€\ « truth,” being omitted, and
q introduced to fill up ‘the measure. 'I‘hc: Bombay ms.

o has
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has the right reading, but No. VII agreed originally with CHAP.
Mr. Wilking' 3s. and bas subsequently had AT introduced
into the margin, and } obliterated after .

V. 110, h. 2. The Calcutta edition reads a’?ﬁ'ﬂ‘ (a' +
q9) instead of Qxg, which is. the yeading intended by
CULLU ca, as e is found in his comtent. No,
I hias in thd text Y=g, The Bombay copy, likewise,
bas Y5r@er.  No. VIL gives §37qe. 1 have restored the
text, in conformity with the opinion of’ CurrLu’ca and
Sir W. Jones. See note on v. 41, Chap. vi1.

V. 139, h. 2. Wm is given in the Calcutta edition,
in this and the following *couplet, instead of \
which is the reading of Sir W. Jones, Mr. Wilson’s Dic-
tionary, Nos. II. and VII., and of the Bombay copy and
Mr. Wilkins’ ws.

V. 134, h.1. 9937, which is compound of the
class called T3 (Mr. Wilking' Grammar, page 574), is
corroborated by No. II. and the Bombay ms. Mr. Wil-

kins' ws. has T, but this appears to be by a sub-
sequent alteration ; for it formerly seems to have agreed
with the others: J9: is a noun masculine,

V. 135, h. 2. The Bombay ms. and No. V support
Mr. Wilkins' as. in reading < for '{"M, w?uch 1s the
reading of the Calcutta edition and No. II. I have made
no alteration, Nos. VI. and VI are deficient in this
»erse ‘

166, h. 2. The Calcutta edition and No 11, seem
to be ev1dent‘y in errour in reading Emﬁ'm'urmstead of
5¢ "
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&TETGUT: , which is the reading found in Mr. Wilkins’ ws.
the Bombay copy, and No. V

V.165, b. 1. Of the two ‘words TS, the latter
is not found in any dlctlonary, but though not expressly
introduced into the, comment, seems there to be explained
by 4 “ o pledge, pawn or gage, * which agrees with the
meaning assigned by Sir W. Jones. Nos. V. and VI. have
TVTIETYe. which is supported by their comments. The
latter word is, however, equally obscure with the other.
Mr. Wilkins’ ws. and the Bombay copy agree with the
Calcutta edition and No. II. in reading

V.165, h. 2. Sir W. Jones’ version countenances the
g1-f found in the Calcutta edition and in No. II,, while
%Wilkins’ ws. the Bombay copy, Nos. V. and VI. have

V. 169, h. 1. Curru'ca’s comment supports the ver-
sion of Sir W. Jones, by interpreting the word &k
“ the inspector of causes.”

V. 179, h. 1, Mr. Wilkins' ms. reads STTCIATA, for
@I, and seems in this to be favoured by No. II.
but the Bombay copy and Nos. V. and VL have the latter
reading.

m’fls found for g0 in Mr. Wilking' ns. Nos. V. and
VI. and is further countenanced by Sir W. Jones’ trans-
lation, but the latter word is supported by the Bombay
us. and Curiv'ca’s comment. No. 1. has been made
to conform to the present reading, but it does not
seem clear what word was formerly read. No. II. is

further
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further deficient in one lme of the comment of this

couplet.

. The Calcutta copy reads Wﬁ, while the Bombay

copy, Mr. Wilkins’ ms. Nos. II. V. and VI, have
» I have in consequence followed No. II. and

the others. . '

V. 178, b 1. Contrary to Mr. Wilkins' us, the Bombay
copy, Nos. IL. V. and VI. the Calcutta edition has foreg:
instead of T®:. The first of these words is not recog-
nized by any of the Dictionaries.

The Bombay us. differs from all in reading fagqaraa:
mstead of ﬁﬂ‘(ﬂ'{ﬁm'

V. 184, h. 2. mﬁm‘&ﬁ{ is the form in
which the second hemistich begins in the Calcutta edition
and in No. IL.  Mr. Wilkins’ s, has undergone some

alteration, and now stands WW’WW The
Bombay copy has mm{ﬁ Nos. V. and VI
agree with this last reading, except in the first syllable, for
which they substitute &, which is evidently an errour,

V. 199, h. 2. gfafeerfa: instead of TETREEfTA: is
found in the Bombay ms. and in No. V1. by a marginal

correction ; for the word had been omitted in the body of

the text.

V. 201, h. 2. In Mr, Colebrooke’s translation of the
Digest of Hindu Law, we have this verse, and thc com.
mentator seems to imply that some other reading had

T instead of ﬁm, but Mr. Wilkins' us.
the Bombay copy, Nos. V. VL. and VI, all agree in the
latter

CHAP.
VIIIL



392 NOTES.

,latter readmg No. V is left in blank here, being copied
from some imperfect ms, *
V. 203, h. 2. M. Wllkms ms. the Bombay copy,

and Nos. VI. and VIL. have §19% (& + 373) for THTL
(F + I|IY) but the latter reading is found in the Calcntta

edition and No. II.
The Calcutta edmon is in errour in readmv w

for W ﬁ +F ),

V.212, h. 2. Mr. Wilkins’ us. stands alone in reading
AR for 7L

V. 215, h. 1. 3<q: instead of e is found in Mr.
Wilkins’ us. but four other Mss. coincide in reading ¥:.

V. 216, h. 1.  Another instance occurs here, and in the
following couplet, of the indifference with which the word
is written, either Y or ¥, The Calcutta edition
here reads after the last form, and in v. 217, h. 1, after
the first form.  No. II. has §¥&3 in both. Mr. Wilkins’
ms. the same. The Bombay copy in each case has E¥:
Nos. V1. and VII. have notv. 217, but in v. 216 read
&Y. | have followed No. II.
. V. 289, h.1. The Bombay copy, Mr. Wilkins' ms. Nos.
VI. and VIL all agree in reading ﬂ'ﬁ'{ﬁﬁi‘i{\, which
scems to be supported by Sir W. Jones’ version, where the
expression is rendered « over which a camel could not look.”
The Calcutta edition and No. IL read ARG, [ have
not, however, differed from the two last, to follow the autho-
rities first mentioned, beeause the comment repeats the

words ﬂﬁ'ﬁﬁﬁaﬂ‘ IqoAE means the looking down

or
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down or observing anything, whicl accords very well with  cHar.
the idea of looking over a hedge; while the other rather viiL
inplies the looking with a schutinizing eye at any thing.

" V. 243, h. 2. The Calcutta cdition has %ﬁw, while

every othey autlmnty, mc]udmg No. II. has %ﬁ‘ﬁﬁz{,
wluch is likewise the reading of the Calcutta«cdition in
V. 241, h. 2% T have in consequence deviated from it in
this verse.

V. 246, . 2. By an erour of the press, perhaps, the
Calcutta edition has HITT: instead of T,

V. 253, h. 2. Nos. V1. and VII. agrec with the Bom-
hay ws. in reading Frferaae instead of fafed:, which
is the reading of the Calcutta edition and No.11.  Mr.
Wilking' ms. has fqfaory .

V. 260, h. 2. Instead of AT which is found in the
Calcutta edition, No. 1I. Mr. Wilkins’ ms. and the Bom-
bay copy have T, No. V. is altogether deficient
in the verse ; but Nos. VI. and VII. read UANAYT,

V. 261, h. 2. Though THT is found in the Calcutta
cdition, No. 11. the Bombay copy, Nos. VI. and VII,
Mr. Wilkins’ ms. reads 9T,

V. 262, h. 2. Therc is a little variation in the mss.
between FErfuT: and ffem:. The Caleutta edition,
No. II. and the Bombay copy read in the first of thescforms;
Mr. Wilkins’ ms. has it likewise, but in the 7th case’ singu-
lar. No. VI has the second mode, and No. VII. puts it in
the seventh case singular. No. V. omits the verse.

V. 265, h. 2. Mr. Wilkins’ »8. is unconfirmed by any
other authority in reading UAHTT for SUHIT; perhaps

51 it
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it is by an omission of the copyist that the preceding ¥ is
not qualified with an 3.

V. 266, h. 1. In the Calcdtta edltlon, Nos. 1I. and
V1. we find faﬁuﬁa, while in Mr. Wilkins’ ms. the Bom-
bay copy, and No. VIL. the same word is writfen in the
nominative case. '

V. 271, h.2. The Calcutta edition hasﬁ%‘!ﬁ but
is unsupported, even by No. IL in reading the visarga, as

if the word was found with the preposition ﬁf{ instead of
f4. The other authorities vary much in the word itself:
thus Mr. Wilking' ms. has fereaq}; the Bombay copy

reads F5@9Y; No. VI. fomry, and No. VIL leaves the

medial letter blank, and has & &f; which shews that

the copyist was uncertain as to the proper letter.
V. 277, h. 2. All the authorities agree in reading

fafawy:, except Mr. Wilking' ws. which has ffeiay: .

V.981, h. 1. The great similarity in the use of T
and I is shewn in the words JUFE and JIIT:, for
the first reading we have the authority of the Calcutta
edition, No. II. and the Bombay copy; while we have
Mr. Wilkins’ ms. and Nos, VI. and VIL. for the second
one: they appear to be both equally good; but the first
has been followed, as it is found in the Calcutta
editiom

V. 285, bh. 1. ' The Calcutta edition is unsupported by
any authority, and likewise by its own comment, in read-
ing TPV instead of FQH, which has been accord-
ingly adopted.

V.
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V. 987, h. 1. It is singular that the form JrERZATAT
instead of SEUIZATHT is found in Nos, VL and VIL. and
Mr. Wilkins' ns. The Bombay copy reads U3

V. 288, h.2. The form T is supported by the Cal-
cutta edition, by No. 1I. and by 'CULLU cA’s comment,
while Mr. Wilkins' s, the Bombay copy, Nes. V1. and
VIL. read T

V. 292, h. 2. Mr. Wilkins' us. is solitary in reading
&30 for &3, which is found in the rest. *

V. 295, h. 2. The Calcutta edition, which has been
followed, is supported by No. 1L and the Bombay copy,
in reading ATUR[AH, while Mr Wilkins’ ms. Nos. V1. and

VIL have grunge. Both forms are good, but by the
first we must understand that ¢ animals” in the accusative
plural are intended, while by the latter we are to take the
sense as in the accusative singular.

V. 298, h.1and 2. The forms HTT9%: and TTO: have
been adopted in conformity with the Calcutta edition
and No. 1. The first manner of deriving the word seems
more analogous to grammatical rules, and is supported
by Mr. Wilkins’ wms. the Bombay copy, Nos. VI. and
VIL

V. 299, h. 1. It must be by a typographical errour
that we read fO} in the Calcutta edition, all the au-

thorities, including No. II. read ;. 1t will be ob-
served that No. V. has not been quoted, being altogether
deficient in this part of the work,,

V. 809, h. 1. For sﬁﬁﬁ[ﬂ, which is foung in the
: Calcutta

CHAP.
ViIL
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Calcutta edition, No. 1I. and the Bombay copy, Mr.
Wilkins’ ms. and No. VIL read :*;[a‘a'fﬁ'ﬂ No V. gives
e .

V. 325, h. 1. 'There are some variations in the dli’ferent
authoritics about F{f('@m‘, which is the readjng of the
Calcutta cdition, No. I1. and the Bombay copy. Mr-
Wilking' ws. reads GREFFT Nos. VI and VIL bave
LRGN

V. 362, bh. 2. Mr. Wilking' ms. is undoubtedly in
errour in reading 3 for & which is found iu every other
authority.

V. 868, h. 2. For qqr[fq'ﬁ[qaa' which is the read-

ing of the Calcutta edition aud of No, 11, the form
q\:mﬁ'ﬁ'qﬁﬁq is found in Mr. Wilkins’ ms. The Bom-
bay copy agrees with the Calcutta cdition, excepting that it
finishes with a visarga. - The distich is not found in Nos.
V. VI, and VII,

V. 3869, h. 2. The word RT3 not given in the scnse
of “whip” in Mr. Wilson’s Dictionary, but it there
occurs in that of a fibrous root, which probably was cm-
ployed for the purpose.  Mr. Wilkins’ ms. has fa@t, but
the Bombay copy reads the same as the Calcutta cdition
and No. I1.  'The verse is not found in Nos. V. VL. and
V1L

V. 374, h.2. No. IL and Mr. Wilking’ ms. read geay
instead of §awg:. The Bombay ms. is not clear, but
scems to lean to the former. No. V. VI. and VII are
deficient in'this verse, Ihave adhered to the Calcutta

cdition, *
V.
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V. 375, h. 1. 1 have followed the Calcutta edition in CHAP.
{"eading q'qQ:q{'trz:, though‘perhaps the form am;, vt
which is found in No. II. Mr. Wilkins’, ms. and the
Bombay cqpy, may be the more preferable one. Nos. V.

VL tnd VIL arédeficient. | .

*'V. 3883, m1. Mr. Wilkins' ms. reads J instead of
Fﬁ{  but the latter reading is supported by No. 1L and
the Bombay ms. The verse is not found in Nos. V. VI.
and VII.

V. 402, h. 1. Mr. Wilking' wms. substitutes "I for
39T, but is unsupported sby No. 1I. and the Bombay

copy.

CHAP. IX.

Verse 11, hemistich 2. Considerable difficulty presents cHAP. IX.
itself in determining the true reading of this hemistich.
But for the number of authorities that support the Cal-
cutta cdition in the word GTFUITEY, I should have been
inclined to follow Mr. Wilking' ms. which reads 9T
ARYY.  For the former word we have the authority
of Nos. V. and VIL and that of the Bombay copy,
which is very little different, namely, QIR . The
word UTRUTE, as derived from UTOR <« marriage,”
would admit of the meaning given to it in the comment,

51 while
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CHAP. IX. while GfROTE implics « the breadth or periphery of a circle.”
Mr: Wilking’ Ms. is however fecidedly faulty in reading
g for 7, and g0t for JOr (F + @M. No. I1. has
by a subsequent alteration, in a different coloured ink,
the word QTTUTGRITA®M, which formerly was qrfuma
®R3Eh . To countenance $3EW, the fifth syllable of

the second péda has been made long, which is contrary to
the metrical canons usually followed in Mexvu. [ have
adhered to the Calcutta edition.

V.17, b, 1. The authorities are nearly balanced be-
tween Wlﬁ?ﬂand mﬁﬁaﬁ[‘ The first reading is
found in the Calcutta edition, Nos. V. and VI.; and the
latter in No. II. Mr. Wilking’ xs. and the Bombay copy.
No. VI. is deficient.

V.23, h. 2. Mr. Wilkins’ Ms. is unsupported in reading
FEAAIAT, for JAEUNIATH,.

V.24, h. 2. IGY is substituted in Mr. Wilkins’ us.
for .
V.48, h. 1. f@m: is found in Mr. Wilkins' ms. Nos.
V. and VIL; all the others except No. VI., which is de-
fective, read fg; as with us. ‘

V. 47, h. 2. The Calcutta edition, No. 1I. Mr. Wil
king' ms. the Bombay copy and No. VIL read &T1¥ ;
but No. V. has I{Tﬁf No. V1. is defective.

V.61, h. 1. Mr. Wilking’ copy and No. V. read €,
all the others &3 . ,

V.62, bt The Calcutta edition and No. II. read
ﬁﬁ,‘\aﬂ the others haveﬁﬁ%. The same word occurs
preceded by the privative &, in the 61st couplet, hemis-
" tich
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uch 2. Mr. Wilson's Dictionary supports the reading cHap. 1n.
adopted in the text.
V. 6§, .h. 1. mgr is, by an .altera,tion, given in
Mr.’Wllkms' Ms., but what it was't;r:finally is not very
L ] .
clear: all the other author‘ities read as with the text,

m%g »
V.65 h. 2. Mr. Wilkins' Ms. must, be in errour in

reading ﬁ(q for 37\""[; all the others agiec in the latter
reading.

V.79, h. . The Calcutta edition, No. II. and the
Bombay copy read ﬁw; but Mr. Wilkins’ ws. Nos.
V. VL and VIL have f¥SmrRT. The Calcutta edition
has been followed, being confirmed by the Bombay
copy.

V. 86, h. 2. The Calcutta edition and No. Il. have
wsfer:; Mr. Wilking' us. reads gssifers, the Bome
hay copy §3Tfer:, which is cqually good as that of
the Calcutta edition. No. V. rcads §Ts7ifef, No. VL
g7rfe, and No. VIL gqifd -

V.98, h.1. I quote the readings of the various au-
thorities to shew how they vary in what ought to be a very
clear case. 'The Calcutta edition and No. IL read

correctly e (RF + /), Mr. Wilking’ ms. Nos. V.
and VIL fs0r. 'The: Bombay copy has fig3or and No.
VI. fy3g. -

V. 103, h. 2. All the authoritics except the Cal-
cutta edition and No. Il. read q‘:ﬁ for [T, 1 have not

made
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CHAP. IX. made any alteration, as the phrase seems to have become
collogquial. | 4 :
V. 126, h. 1. The word 3‘3@7{, as found in No. I1.
and Mr. Wilkins' ms. seems better than SR, which I
have printed in conformity with the Calcutfa edition. The
Bombay copy reads nearly the same, namely, 339+. No!
V. has 3%, and No. VIL. 2495, No. VL. caret. All
these latter readihgs favour the Calcutta edition, which
may be the true reading, and is rather countenanced by
Sir W. Jones’ translation.
V.131, h. 1. Yk looks as if altered to Q¥eh, in
No. II., but the Calcutta edition, thc Bombay copy,
and No. V. have the first mode. Mr. Wilkins’ ms. and
Nos. V1. and VII. have !fﬁa';, but the letter 3 has evi-
dently been subsequently added in No. VI.
V. 182, h. 1. @9 is found in Mr. Wilkins' ns. the
Bombay copy and Nos. V. and VII. The verse is want-
ing in No. V1. 1have preserved the form &9, as found
in the Calcutta edition and No. IL; both being equally
good. The first form will however be found in v. 147,
h. 2. ‘
V. 149, h. 1. The Calcutta edition and the Bombay copy
read :uﬁg\ifur, while all the others have
V.204, h. 2. The Calcutta edition has [ m
Mr. Wilkins' ms. the Bombay copy and No. VI. read
srg'q'[ﬁ‘ﬁ;, No. II. m; , “No. V. mﬂﬁmﬂ';, and
No.VIL Hﬂﬁ‘?ﬁ?ﬁ I hyve followed Mr. Wilkins' ms.
V. 214, h. 2. Mr. Wilkins’ us. stands alone in reading

!f(?ﬁ’i for . See note on v. 181, h. 1.
V.
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V. 231, ln 2. The Bombay copy has been followed cHap. IX.
in reading TAFT instead of TTEIT, which is found
in No. II. Mr. Wilkins’%s. and Nos. V. and VIL
is found in No. VL. The preposition AT, as
implying guclusion, deprivation, &e. ls better than ﬁ"T,

whi¢h is its oppdsite.

" V. 256, o1, No. IL MrWilking' ms. and Nos V. VL
and VII. all agree in reading SEATURTIAI; but the
Bombay copy has ZATARITM:, The Calcutta cdition,
by a typographical errour, has omitted the § in the last
word, or wowld otherwisc have agreed with No. II. and
the other authorities. .

V. 258, h..1. Mr. Wilkins’ wms. has Gﬁmﬂl’ n-
stead of TERYIEHTH, which is found i the Calcutta
edition, the Bombay copy, Nos.Il. V. VL. and VIL.

V. 964, h. 1. For U, which is found in the Calcutta
edition and in No. II.  Mr Wilking' ms. has 30,
and the Bombay copy 9. Nos. V. VL. and VIL. are
defective in this verse,. Curruv'ca gives YU in his com-
ment : both forms are equally good.

V. 268, b 1. mﬁw, is found in the Calcutta edition
and in No. IL; but Mr. Wilkins' ms. and the Bombay
copy have 3{\7&3\1?, as in the sccond hemistich. I have
followed the Calcutta edition, as a little variation may
have been designed by the compiler to prevent tauto-

logy. .
V.275, b 1. ey is found in- Mr. Wilkins® us-

alone ; all the others read L‘tﬁf%’@{g
5 K

V.
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V. 975, h. 2. Mr. Wilkins' ws. differs from all the
other authorities, in reading STRTTH, for ST, .

V. 280, h. 1. Q?NWTT & substituted for m
in Mr. Wilkins us., but No. I1. and the Bombay copy read,
by an crrour of the copyist, &g, Nos. V. VI, and\ll
are defectiye in this couplet. '

V. 281, h. 2. The Calcutta cdition and No. 1l. read
ﬁ“ﬂﬂ\instead of ﬁr’mt"‘[, which is found in the Bombay
copy. Nos. V..VL, and VIL are again deficient, 1 have
followed the Bombay copy, as therc can be no doubt of
its correctness,

V. 280, h. 2. Mr. Wilkins, us. has:{{q'{'[ﬁ for I7TEY,
which is the reading of the Calcutta edition, No. 11. and
the Bombay copy. DBut Nos. V. VI, and VIL have
Frfagy . The Calcutta edition has been followed.

V. 204, h. 9. §AP is found in the Calcutta edition
and No. II. Al the others vary considerably, Mr.
Wilkins' ms. and the Bombay copy have geq. No. V.
15 obscure, but seems to rcad A%, No. VI. has §HY,
and No. VII. 5. 1 have adhered to the Calcutts
cdition and No, 11.

V. 303, h. L. The authoritics are divided hetween
mﬁw and FTeF. For the first reading we have the
Caleutta edition, Nos, 1L V. VL. and VII. and for the
second one we have Mr. Wilking’ ms. and the Bombay
copy. .

V. 308, h. I. Instead of W, which precedes
794 in the Calcutta edition, andin No. II.  Mr. Wilking'

Ms.
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us. has T, but the Bombay copy, Nos. V. VI, and VI, cuap. 1x.
have FQ' before it,
V. 314, h. 1. The Calcitta edition has ﬂ'géﬁ, which

has been followed in our text. No TI. reads ugf:ﬁ The

Bombay capy, and Mr. Wilkins’ ws. ljave 3&Y, which is
supported by No. V1., but Nos. V. and VIL. réad with the
Calcutta edilion.

V. 314, h. 2. I have preserved the word 7 which
is found in the Calcutta edition and No. IL; yet Mr.
Wilking' ms. the Bombay copy and Nos. V. VI. and VII.
have 51?5‘ (T + {'FJ{)

V. 324, h. 1. The Calcutta edition, No. I1., the Bom-
bay copy, and Nos. V. and V1, rcad ITUCT; hut Mr.
Wilking ms. reads g, and No. V1. 3uregT .

V. 335, h. 2. The Calcutta cdition and No. 1I. have
SROUTIMs in which the T must he a misprint for a
T, which is the rcading I have adopted. 'The Bowbay
copy and No. V. scem to read the same as the Calcutta
edition, but the difference betweena W and a § in the
wss. 15 50 little, that nothing decisive can be often gather-

ed from a comparison, Mr. Wilkins' ms. reads STgomyqy
73 and No. VI groaqgq. From these two exam-

ples it is clear that they arc designed to express the word
SUTAY:, Noither this nor AYHT: are found in the
Dictionarics. 1 have followed Mr. Wilkins' ms., as con-
veying the most intelligible sensc.
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Verse 3, hémistich 1. The Calcutta edition and No.
[1. rcad %ajznq, which is confirmed by the Bcombayums.
Nos. V.and VL. But Mr. Wilkins' ws. hag e
No. VII. has 3@ ‘

V.20, b 2. . ffHFERA is found in Mr. Wilking’
ms. the Bombay copy, Nos. V. VI, and VII. 1 have
followed 9?';lhe Calcutta edition and No. 1I. in reading

V.21, h. 9. Mr. Wilking' s. has 9§, the Bombay
copy Y. No. V. seems to read ecither Q@ or Y@ -
No. VL. @T and No. VIL g [ bave followed the
Calcutta edition and No, II. in reading &, which is
supported by Sir W. Jones translation.

V.35, h. L. Though the Calcutta edition and No. 1I.
read WEW{W 1 have followed Mr. Wilkins’ copy,
the Bumbay ms. Nos. V. V1. and VII. in reading Jqq&

Tq as the more probable reading.

V.38, h. 1. Mr. Wilkins' ms. is solitary in rcading
T for J@.

V.40, h. 1. For q(ﬁﬁn‘;, which is found in all the
other authorities, Mr. Wilkins' ms. has ffm'ﬁﬁ'[: .

V.41, h. 1. The Calcutta edition and No. II. read
U for ETIIA, which is found in the other authori-
ties. Both scem equally good, and I have made no

alteration. .
V'
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V.44, h. 2. The Calcutta edition and No. 1I. read cHap.x.
JYAT:, which is supported by the Bombay copy, Nos.

V.VLand VI Mr. Wilkins’ ms. reads &ayur:

V.42, h. 2. Mr. Wilkins' ms. reads S{PY; but all
the others have SI¥d:. .

V. 44, h. 1." The Calcutta edition No. Ik and Mr.
Wilkins' ms?read \ﬂnga{, while the Bombay copy and
Nos. V. VI and VIL agree in. reading J0S. 1 have
made no alteration in the Calcutta text, which is confirmed
by Sir W. Jones’ translation.

V. 47, h. 1. Mr. Wilsons’ Dictionary does not contain
the form fﬁﬁﬁﬂ’ﬁ:, which is found in the Calcutta
edition and No. 1L ; but it has ﬁ'ﬁm, which 1s
found in Mr. Wilkins' copy, the Bombay ms. Nos. V. VL.
and VII. I have, however, not made any alteration.

V. 47, h. 2. Mr. Wilkins’ ms. reads a‘\(‘@aﬂm , but

all the other authorities have a%gc‘ﬂm Mr. Wilkins’
us. likewise gives Q¥ , which is read 0¥ by the rest.

V. 50, h. 1. 'The Calcutta edition, Nos. 1L V. VI
and VII. read %a', while Mr. Wilkins’ ms. and the Bom-

bay copy have ¥F. According to Mr. Wilson’s Dic-
tionary hoth modes are good in the sensc required.

V.51, h. 2. QYT is found in the Calcutta edition,
Nos. 11. and V1., but Mr. Wilkins’ ms. the Bombay copy,
Nos. V. and VII. read SITUTA, Sec note on v. 281,
Chap. viIr

V.52, h. 1. S@rferis found, in the Calcutta cdition
and Mr. Wilkin' ms., all the others read J@fe. From

) 51 this
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CHAP. X. this and the former instances it is clear that both forms are
good. See note on v. 103, h. 2, Chap. v.
V. 61, h. 1. The Calcutta‘edition is clearly in errour

in reading qRCERTSTgRR instead of qfC AT

which is found in Mr. Wilkins’ ms., the Bombay copys
Nos. 11, V1. and V1. TfCHISM is gi‘\'ren in No. V.

V.62, b.2. M Wilkins' ws. reads ﬁfﬁ instead of
fafS, which % found in all the other authorities.

V.66, h. 2. “The Calcutta edition and No. II. read

| , but the other authorities differ con-
siderably. Mr. Wilkins’ ws. has iﬂﬁm, the
Bombay copy has 3, bat the remainder is un-
certain.  No. V. reads e §fgagadq. No. VI
gives 3%, but the rest is not clear, and No. VI has
¥ fifagan. The Calcutta edition and No. I1.
have been followed : all the rest are more or less faulty.

V.79, h. 1. No. I differs from the Calcutta edition
in reading 3§ for 3f7F (fff + @), and is supported by
the Bombay copy. Mr. Wilkins' us. has f?[ Nos. V.
and VI. read ;I(q‘, but No. VII. agrees, apparcntly by a
subsequent alteration, with the Calcutta edition, which |
have followed.

V.82, h. 2. Mr. Wilkins’ copy and the Bombay wus.
agree in reading ITEY, but the Calcutta edition and
other authorities have Jﬁm

V.90, h. 1. The Calcutta edition has w, which 1s
confirmed by Nos. Il and V. Mr. Wilkins’ ms. and No.
VI. read 9T, but the Bombay copy and No. VIL

have
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have @91, which I have adopted, because it is the third CHAP.X.
case of Fﬁfq:, and seems to suit better with the sense.
Curru'ca Buarra likewise explains it by que» in the

same case. .

V.92, by 2. Though all the authorities arc against the
Calcutta editior’ and No, 1., 1 have followed- those two
in reading J&I Mstead of Y. In Mr. Wilkiny' Grammar,
Rule 1033, it will be seen that certain detlinable words
when put in construction with the roots<3h, ¥ and Y,
take the termination '{, and are made indeclinable to at-
tribute a new nature or quality to a thing.

V.99, b. 2. Nos. VL. aud VIL have GRETTRIFTTY
in the locative case, but the Calcutta edition, No. 1I. Mr,
Wilkins’ ms. and the Bombay copy read WWIQT@
No. V. is deficient in this couplet. 1 have not deviated
trom the Calcutta edition. .

V.114, b. 2. 1 have not ventured to make any altera-
tion in the text of the Calcutta edition, which reads
g, and is supported by Nos, IL V1. and VIL. and
by the Bombay copy. Mr. Wilkins' ms. and No. V.

have

CHAP. XL

Verse 1, hemistich 1. 1 have'adopted §TEQEH , which caP. x1
is found in No, I, and was formerly in the Bombay copy.
' It
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cuap. xi, It is likewise the reading of Nos. V. VI and VII. The
Calcutta edition has {ﬁa{;‘[, and Mr. Wilkins’ ms. reads
) .

V.4, h.2. The Calcutta edition, Nos. [I. and VIL
read &TAUTR, as has been printed in the present work;
but Mr. Wilkins' . and the Bombay copy have & T&HIT:
Nos. V. and VI. read without the visarga,'{fﬂ"ﬂ '

V.6, h. 2. " Itis not a little singular that a text of so
much importance to the sacerdotal order should only
be found in the Calcutta edition, No. II. and Sir Wil
ham Jones' translation. It is not found in Mr. Wilkins'
us. the Bombay copy, Nos.V. VI.or VII. Are we to
consider it a pious fraud, designed at once to henefit the
cause of learning and of the prussthoodp

V.9, h. 2. Mr. Wilkins’ ws. and No. V read ¢af: , all
the others 437 , without the visarga,

V.21, h. 2. No. II. Mr. Wilkins’ ms. and Nos. V. VI.
and VII. have STIORATA, which has been adopted in the
text; but the Calcutta edition reads. STFG@IT. The
Bombay copy gives the form T, which is not re-
cognized by Mr. Wilson’s Dictionary. ‘

V. 35, h.2. No. IL. has been altered, and agrees with
the Calcutta edition in reading !jﬁ'ﬂ', and is confirmed by
Mr. Wilkins' ms. Nos. V. and VII.; but the Bombay copy
and No. VL. read

V.41, h. 1. Mr. Wilkins' ms. differs from every au-
thority, and reads the first péde JFIGY .

V.50, h. 1. T have fotlowed the Calcutta edition, No.
11, and Mr. Wilking' ms. in reading q”rﬁﬁrﬁw for

which
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which Nos. VL and VI substitute qﬁmﬁw ; and the CHAP. X1,

Bombay copy and No. V. read Gfiyfiee.
V.50, h. 2. The Calcutta cditiop and Nos. IL. V. VI.

and .VIL fead rferiat, Mr. Wilkins' s, S
dnd the Bombay copy FTfertam .

N.B.—The verse which is numbered 52 in Sir W,
Jones’ translation is not printed in the ofder of the verses
in the Calcutta edition ; but, in imitation of No. II. it is
printed on the margin of the page. It would seem as if
the editors were in doubt yhether it was authorised by
Curtu’ca Buarra ; for he merely states in general terms,
though at considerable length, the necessity of expiating sins
and crimes in the present birth, to prevent the punishment
awarded to them in v. 49, 50, 51, and in this dubious
verse. 'The Bombay ms. is deficient in this couplet, but
it is found with various differences in the other authorities.
These will be quoted in full. I have ot printed it among
the other verses of the text, as it appeared to me, from the
manner in which it is inserted in the Calcutta edition and
No. II., and the total silence of the Bombay copy, that
there was great reason to doubt its genuineness, It will
be necessary, therefore, to observe, that from verse 51 to
the end of this chapter Sir W. Jones” version will be
always one couplet in advance of the Sanscrit text: thus
v. 53 in his translation corresponds with v. 52 of the
Sanscrit, and so on till the chapter is finished.  This might
have been obviated, either by inserting the verse in the
original text, or by taking away the couplet from Sir W,

5u Jones’
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*

chaP. 1. Jones' version, but I have thought it preferable to keep
each part of the work perfect in its kind.,
The Calcutta edition and No. II. read,

| ATRAPAY AT 1
RN R AR C G I B ARG TR

which dprees with Sir W. Jones’ version.
But Mr. Wilkins’ ms. has

| TUEAMACTRTINATTRMAA, 1

\ feamr mﬁmﬁr@yﬁw RIS
No. V. varies a little, and reads

| QURAMA AT AT T2, 1

\ femmmeirtd sl eRar

Nos. V1. and VIL exactly agree with this reading, ex-

cept that they have )ﬁ(?q: and not u‘aﬁsh
V. 56, h. 2. Nos. V. VI. and VI support the Bom-

bay copy in reading rrfémmqq’(aﬁqﬁ instead of Tlfé
am‘qﬁ[:sclﬁu;, which is the rcading of the Calcutta

edition and No. II. Mr Wilkins' ms. supports these,
with the exception that it omits the arka over the 1.

V. 58, b. 1. The Bombay copy, and Nos. II. and V1.
support the Calcutta edition in readmg wzﬁﬂg hut Mr.
Wilkins’ 5. and Nos. V. and VIL have ﬁ&l‘;q[g No.
IL. did not always read- as it does at present, but has
been altered.

V. 59, h. 1. 1 have ventured to differ from the Cal-

cutta
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cutta edition, and Nos. II, and V., which read the first, CHAP. XL
.hemistich

1\ MENITTATS R
thus making but one compound of the whole hemistich,
wwith the exgeption of the two first words. Mr. Wilkins’

ws. has G, and faaRAY, which is as good as the
one adopted in our text. The Bombay.copy has sy
and f3T:. But I have preferred the reading found in
Nos. V1. and VIL viz. §759 and fgegs.  Of these au-
thorities it will be seen that, four of them make GTEY to
end in the first pada with an anuswira; and T have
consequence selected that reading for the second péda,
which followed the same order.

V.60, L. 1. The Calcutta edition and No. II. are one
syllablc too long in the first péda, owing to their ending it
with the word T, vz ‘1q’fi‘fﬁ‘fﬂ'ﬁ1’ﬂ'§|ﬁ? 1; but
Mr. Wilkins' us. the Bombay copy and Nos. V. and VI,
omit the word Tg', and agree in all the remainder of the
hemistich with the Calcutta cdition and No. IL. In No.
VII. the hemistich is found thus;

| AFEAATASIE AU AN |

In this it will be readily secn there are many errours.

V.79, h. 2. I have deviated from the Calcutta edition
and Mr. Wilkins’ ms. in this passage, which read AT
&UY , contrary to themselves in v, 95, Chap. v. No
11. the Bombay copy and Nos. V. VL. and VIL support
the present text.in this passage, and in v. 95, Chap. v.

V.80, h.1. 'The Bombay copy has GfqQIgY, with
. which
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CHAP. X1 which Mr. Wilkins' us. agrees by an alteration: all the
others agree with the text. ~
V.80, h. 2. -Mr. Wilkins’ ms. has ijf?-lﬁl%, the Bom-

bay copy reads AfqRAY, and No. V. afyfaads
V. 82, h. 1. Though Ne. IL now agrees with the
Calcutta edition and Nos. V. VL and VIL, it did not do
so originally, but Las been altered to conform to it. The
word TUgT is recognised by Curuu'ca in his comment,
and is there explained by ferder.  Mr. Wilking' Ms. has

farg1AT and the Bombay copy firemaT.

V.85, h. 2. The Calcutta edition, Nos. II. VI. and
VII. read qfgs, and Mr. Wilkins' ms. did so formerly,
but now reads ST, which is the reading of the Bom-
bay copy, and seems to be indispensable to agree with the
word dT&. Mr. Wilkins' ms. differs from all the other
authorities in reading &N for ﬁé'[, which is the first
word of the couplet.

V. 92, L. 2. 'The words G{l:rﬁ.’—.:ﬁ have becn intro-
duced into the text in the place of :s{qgaﬁ, which are
found in the Calcutta edition, Nos. VI. and VII. Mr.

Wilkins’ ms. and Nos. II. and V. read . The

first word is clearly formed with 319 4+ U& + T by Rule
830 of Mr. Wilkins'’ Grammar, and will be found occur-
ring in the fourth casc at the end of verse 106. ,

V.95, h. 1. Mr. Wilkins’ ns. reads fqgrgraT in place
of fYwrraTET, which is “found in the Calcutta edition,
Nos. 1L. V. V1. and VIL. The Bombay copy drops a

syllable, and reads feqyTT -
V.
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V. 102, h. 2. It must be by 2 poctical licence for the cHAP. X1
sake of the metre, that Wfﬂ;t'{\’{ 1s found in every copy,

with a long 3T after the letter T.  Sce verses 75, 92
and 100, where it is short. This couplet is not found in
No.V. | . '

V2103, h. 14nd 2. No. II. now agrees with the Cal-
tutta editiomand the text, bit did read ITRRIRY , which
is likewise the reading of Mr. Wilking’ Ms. in this word.
Mr. Wilkins copy likewise differs, and Bas the word gy
and FOIT for FCIT, and fﬂﬁﬁ\ for ﬁ;@?{ The Bom-
bay copy likewise has E{Ed’[ and T 5 but in the rest of
the couplet agrees with the Lalcutta edition. No. V. has
<Y, butis wanting in the word BT, and substitutes

IfeT for ﬁgﬁﬂ\ Nos. VI. and VII. read TeOqTe
and tsm‘gw, but agree with the Calcutta edition in the
remainder of the distich. |

V. 104, h. 2. The Calcutta edition and Nos. VI. and
VII. agrec in reading S%847; but No. II. has F%Y, and
Mr. Wilkins'’ ws. s8eg7, The Bombay copy seems to
have becn intended to agree with the Calcutta edition, as
it has 7T, Laving the arke omitted, perhaps by an
crrour of the copyist. No.V. rcads *#fq. The Cal-
cutta edition has becn followed, being in part supported
by Mr. Wilson’s Dictionary.

V. 106, h. 1. IpJ@e is found in the Calcutta edition
and No. II, and is quitc correctif the verbbe of the fourth
conjugation in this peculiar semsc; but Mr. Wilkins’ us.
the Bombay copy, and Nos. V1. and VII. read the word

5N 3‘[”-@?[
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CHAP. XI, Mﬁ?{, as if it belonged to the first conjugation. No.
V. has IJMEF. I have adhered to the Calcutta edi-
tion. ‘

V. 107, h. 2. Mr. Wilkins' ns. is supported by the

Bombay copy in substituting fa‘fﬁ'ﬁf-%q’:\[f’(a for TR

TR | but Nos. 11 V. VL and VAL sipport the

Calcutta edition and the present text. :

V. 111, h. 2. Mr. Wilkins’ as. the Bombay copy and
No. VII. read TSTE instcad of el which is the
reading of the Calcutta cdition, Nos. IT. V. and VL.

V. 112, b. 1. The Calcutta edition and No. Il read
FOreT, which has been followed in the text ; but M
Wilking’ ns. has FfATEAT, and the Bombay copy reads
Ftfirgar.  No. V. substitutes ST, and Nos.

V1. and VII. read 09T -
V. 112, h. 2. Mr. Wilkins ms. and the Bombay copy

read mamﬁmﬁf&xﬁaﬁ?[ No. V. has 6575{, and
substitutes gryoy for gmt:. Nos. VL and VIL agree with
Mr. Wilkins' ms. except that they read @vefy for 747,
I have not made any alteration from the Calcutta edition
and No. II. except dropping the redundant Tin frafadd.

V. 117, h. 2. This hemistich is a syllable too long in
the first péda in the Calcutta edition, Nos. 1L V. VI. VIIL
and VIII. The Bombay copy reads 13{5‘%}51’”5’3[5@?{\1
and Mr. Wilkins' us. has 13{6[‘q§’[0‘['f3‘§3]‘£“1. These two
contain the right number of syllables, but are deficient in
the esception required, and which is expressed by the
word §55 in the othervauthorities. I have thought it

better to make no alteration.
. Vv,
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V. 118, h. 1. No. 1l and Mr. Wilkins' ws. read crAP. XL
1o instead of U, which is found in all the other
authorities. ~ Sir W. Jonesrcognises both forms in bis
‘translation, by the words “ must sacrifice a black or a one-
eyed ass.” . '

V. 118,'h. 2.+ The Calcutta cdition must be correct in
reading Fofe, which is sapported by Nos. V. and VI.
and very nearly by Mr. Wilkins' ms. which has feogfe,
without the arks, most likely by an’ omission of the
copyist. Sir W. Jones has nirrirr. No. IL is clearly
in errour in reading %ﬁfﬂ, and the Bombay ws.1s stillmore
faulty in the word %Y, in which there is an 7 for an
d, and a long . In the note on v. 104, it will be ob.
servable that the word feBfey: is there in its derivative
form, and is in all likelihood perfectly correct as ?[;E‘Eﬁ
No. VII. differs from all and reads *H5e .

V. 119, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. has WWFW

instead of s[?aﬁ!mﬁ?qa‘[, which is found in the Cal-
cutta cdition, and No. II.  The Bombay copy has ST¥q
EHACHRAT, which is quite faulty. No. V. rcads the
first word like the Calcutta edition, but finishes with
FARIETT.  Nos. VL and VIL vary a little from the
Calcutta edition and read m The difficulty lics in

the choice between ¥H and 8. The comment supports

the text in the following words § ﬂﬁi\{ﬂmﬁﬂmﬁa‘

qTE] 1, some of which are not intelligible.
V.
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V. 129, h. 2. Mr. Wilkins’ ms. the Bombay copy and
No. V. read §gPTILT , butall the others have §FTIMA,

V. 193, h.2. An errour seems to have crept into the
present work in inadvertently following the Calcutta edition’
in the expression ferorqures (T*), which, according to M.
Wilking' ws. and the Bombay copy, should he ‘fSorquR.
Nos, 1I. VI. and VII. read the same, cxcept that they
substitute 7 for 0T, but the latter letter is found in the
same expression in Mr, Wilsons' Dictionary. No. V. is
altogether different.

V. 125, h. 2. All the authorities differ from the Cal.
cutta edition and read Frge; ,, and not q1q; as is found
in the Calcutta edition.

V.127,h.2. Itis very singular that the Calcutta cdition
and No. 1. substitute §afaa: for JRIeRTeR: , which
is the reading of all the other authoritics, and of CuiLu'ca
Buarra, who says WE?I[\ No. V. reads, cvidently
by an errour of the copyist, §8I, &e. 1should have read
with the greater number, perhaps, in this case, if the text
had not been fully supported by Sir W. Jones’ translation.

V. 130, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. has ﬁ, but all the
others have ?!.’EF-:[, which is supported by Sir W. Jones.

V. 157, h. . Mr. Wilkins' ms. and No. V. lave

, which is ncarly confirmed by the Bombay
copy, which gives 'ﬂ'q'qug‘q.p( ; but the Calcutta edition
is supported by Nos. 1I. and VI. The reading of the
Calcutta edition is likewise found in No. VIL but itis by a
subsequent alteration.

V.
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I have not thought” it advisable to deviate from the CHAP. XL
Calcutta edition:
V. 160, h. 2. Mr. Wilkins' »s. reads 35 instead of

3. The Bombay copy has 33T, and No. V. 133[2?
The'rest barely ‘differ from the Calcutta edition:

" V.162, I8 2. No. V. agrees with the Calcutta edition
and No. IL in reading WIMIT; all the others have ¥
only for the first syllable. See note on v. 41, Chap. x.

V. 171, h. 1. The form a'FIE?ﬁ\'éﬂ is found in the
Calcutta edition, and is recognised by Mr. Wilson’s Dic-
tionary, and by Mr. Wilkins' Grammar, Rule 891; but
that of Dr. Carey, p. 632, only specifies ﬁ'ﬂﬁﬁ‘lﬂ'p Nos.
1L VI. and VIL have Ygsqeafi. The Bombay copy
varies a little and reads f‘qqﬁ%q?’, and No. V. has
fumsaer. Both the latter forms are unaffected by

E{ﬁi'i. I have followed the Calcutta cdition, as the form
of the word found in it is quite correct.

V. 172, b. 1. Mr. Wilking' ms. reads SYquyeg; all
the other authorities have F?N'é]“igﬁ, except that the
Calcutta edition and Nos, II. and VI. read the word in the
common form, and add § to complete the measure ; while
the others read the word in the proper form.

V.179, h. 1. Tor Q‘éﬂ, which is the reading of the
Calcutta edition and No. II. (in the latter the anuswéra
appears to have been added subsequently), Mr. Wilkins’
ns. has THT, and the Bombay.copy, Nos. VI. and VIL
AT, No. V. reads F:. I have followed the Calcutta
edition. .

50 \'A
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CHAP, XI. V. 180, h. 1. Mr. Wilkins' us. and the Bombay copy
have ETALA, while all the others read I,

V. 188, h. 1. The Calcutta edition appears to be in

errour in reading TAATATY ; but No. 11 the Bombay

copy and No. V. réad the first word &, to agree With
f&fR}, which is masculine. Mr. Wilkins' ofs. Nos. VI.
and VII, read Ea‘ See verse 217 of this Chap. where the

same expression occurs in the correct form.
V.194, h. 2. Mr. Wilking' us. is solitary in reading
for

V.195, h. 2. 1 have ventured to alter qfﬂ'q%:g; into

&, the latter being the reading of cvery authori.
ty except the Calcutta edition and No. I1. - The preposition

i is further supported by CurLv’ca’s comment.

V. 197, b. 2. Mur. Wilkins’ ms. the Bombay copy and
Nos. V1. and VIL. read ﬁ'ﬂ;ﬂ'ﬁf but the Calcutta cdition,
Nos. II. and V. read with the present text ﬁﬁﬁf?{

V. 198, h. 2. Sygyfe is found in Mr. Wilkins us.
the other works read the preposition 379,

V.200, h. 1. An anuswéra is read over S1q in Mr.
Wilkins’ Ms. but not in the others,

V.202, h. 1. The Calcutta edition and No. 1I. read

qfs@wa, Mr. Wilkins' us. has gfqaea, and Nos.
Y. VI.. anf] VIL. F[fasmﬁ The Bombay copy is defi-
cient in this verse. N

V.207, b. 1. Mr. Wilkins’ us. substitutes &I, for
& but the Bombay copy, Nos. V. V]. and VIL read

HGE



NOTES. 419

TS, In Chap. 1v. it will be scen that v. 168 is al- CHAP. XL
most identical with this.

" V. 217, h. 2. The Calcutta edition reads ET*&IJul,

without thf anuswéra, but it is found in all the other au-
thorities, and has been inserted in the present text.

* V.218, by . At the end of the first hemistich Mr.
Wilkins’ ws. reads T2 , but all the other authorities agree

with the text in reading Rt . '

V. 218, h. 2. 1 have adhered to the Calcutta cdition
and No. II. in reading QAT though Mr. Wilkiny'
us. the Bombay copy, amd Nos. V. VI. and V1I. read

V. 221, h. 2. Mr. Wilkins’ us. reads the first words of
this hemistich a‘%"‘w, by a subsequent alteration ; but
it is not clear what was the original reading. All the au-

thorities have qﬁw Mr. Wilkins' ms. is likewise
unsupported in substituting qgﬁq; for qg&ﬁr: .

V. 223, h. 1. 1 have altered the phrase fﬂ'('Q'F[ of the
Calcutta edition and No. lI. into ﬁr(ﬁ?[, to wake it
agree with Mr. Wilkins' ms. Nos. V. VI and VII. This
reading is further supported by the Calcutta edition and
the other authoritics in h. 1, v. 259 of this Chapter, ¢. v.;
and for the sake of making the grammar of the text agree
with itself, as is required by the copulative ¥, I have
followed Mr. Wilkins’ ms. No. II. and the Bombay copy
in reading gy, The Bombay copy reads the
first phrase f3geg. The Calcutta edition, Nos. V. VL

and VII. read the second phrase ffeamait .
Y.
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V. 231, h. 2. The Calcutta edition is supported by
Nos. I} VL. and VIL in reading SETEIffAfiy: , and
likewise by the comment, which- explains the passage by
the words sengTETy:. The Bombay copy reads nearly
the same as the Calcutta edition, wviz. mﬁﬁf:;
but Mr. Wilkins' xs. and No. V. substituté Farhr: for
qf;—ffﬁ{:, intending evidently to read the same as in v.
2306, Chap. 11. wherc the expression BEICE LG g
will be seen to occur,

V. 288, h. 1. Mr. Wilkins' us. is unsupported by any of
the other authorities in reading &g @T4g in the place
of TR

V. 234, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. and No. V. have
%q" q‘@qai;; but Nos. II. V1. and VIL and the Bombay
copy agree with the Calcutta edition, in reading Qa:nir
¥4, to which I have adhered in the text.

V. 238, h. 2. Though I have followed the Calcutta
edition and No. I1. in reading H&Fﬂ, I think the form
H%F{F[, found in Mr. Wilkins’ ms. and Nos. V1. and VII.
is to be preferred. The Bombay copy has ﬂ?qé':, which
is likewise good; but No. V. is faulty in reading 9
a7.

V. 241, b, 1. It has just been observed in the notc on
v. 231, that the authorities differ about mﬁ'ﬁ{;,
the same phrase occurs in,this verse in the Calcutta edition
and No. 11. and is again confirmed by the comment, which

gives ﬂ’ﬁ’ﬁpﬁ Mr. Wilkins' s, and the Bombay

copy
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copy are cqusistent with tbgmselves, and read as- before; CHAP. XL
but Nos. V. VI. and VII. substitute a‘l'qrp]'!ﬁxfﬁ“'g'. ‘
V.244, h.2. Mr. Wilkins’ ms. reads this hemistich thus:

. | Ao A R R 1

. The last word is clearly an errour, as it ought to be
to agree with 7T , which is neuter. The Bombay copy
agrees with the Calcutta edition and No» IL, except that
it reads g for I35 ; but Nos. V. V1. and VI1. read

| AR QR Er Oq IR 0

I have adhered to the Calcutta edition.

V. 245, h.1. The Calcutta edition, No. II. and the
Bombay copy read &HT, but Mr. Wilkins' ms. has &3,
and Nos. V. VL. and VII. have s,

V. 248, h. 1. The Calcutta edition and No. II. are at
variance, the former reading qeqTgfauumasn:, and the
latter having the second word §UUIQT:, which is likewise
the reading of Mr. Wilkins’ ms. The comment likewise
repeats the same form. The other authorities differ con-
siderably, and have a syllable too.much in this pdda. . 1
have tholight it better to preserve the reading of the Cal-
cutta edition, and record the other reading here.

V. 240, h. 2. The wss. vary with regard to the reading
of some of the words of this couplet, but the present
reading seems incontestible, as it is supported hy the
texts alluded to being quotéd in the comments. The
principal difference consists in Mr. Wilking' ms. substi-

tuting :n%:i for :nﬁ*i'[, but the latter word is fully
supported by the comment.

5p V.
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V. 250, h. 1. For:.qwqwj‘q of the Ca]cutta edition,
Mr. Wilkias’ s substntutesmq'r@'q but the Bombay
copy, by an erfour of the pén, reads-a F for a &, or would
otherwise agree with the Calcutta edition, Nos. *II. V.. VI
and VIL .

V. 250, h.2. M. lekms Ms. substitutes STeeq T,

and the Bombay' copy SOTH for JIYeAT, which is

“found in all the other authorities.

V. 259, h. 2. The Calcutta edition is supported by
Nos. 11 V. VL. and VIL in reading S5ttt &c.,
while Mr. Wilkins' ns. and the’ Bombay copy have S%q1
ﬁ',{, &c. ‘ :

V.268, h. 1. 'The authorities are divided between the
wondfﬂ"ﬂ and fgy ; for the former reading we have the
Calcutta edition, Nos. II. V. VI. and VII,, and for ‘the
latter we have Mr. Wilkins' ms. and the Bombay copy.
The comment throws no light on the subject, and 1 have
followed the Calcutta edition, &c.

CHAP. XII.

Verse 16, hemistich 2., Mr. Wilkins' us. varies from
the Calcutta edition and-No. IL. in read @I TAATCH 1M,

instead of W‘ﬁ]& Nos. V. and VI, are deficient in
this
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this verse, Sn' LA Jones version supports the Calcutta CHAP. XIL
edition and No. II. - !

N. B—This chapter is not found in No. VL. which will
account for its not being quoted.
V.21, h. 2. No. VI and M. Wilkins” ws. read
ﬁm, but the Calcutta edition, Nos. II. V. and the
Bombay copy agree with our text in reading the first
syllable & (&), instead of ¥. ’

V.28, b. 2. &I is substituted for LFTA, in Mr.
Wilking’ ms. the Bombay copy, and No.V.; but the
latter rcading is found in the Calcutta edition and No. IL
and seems supported by Sir W. Jones’ translation, as well
-as by Curwv'ca’s comment, which has §ITFERAT,
The verse is not found in No. V1. -

V.26, b, 2. Mr. Wilkins' ws. bhas 379 instead of

37y, which is found in every other authority, except

No. VI, which is deficient in this verse.

V.20, h. 2. Mr. Wilkins' us, reads 3d), but every
other authority has E',{Dﬁ

V. 8%, h. 1, Though I have followed the Calcutta
edition and No. IL. in readmg{ﬁ?" all the other au-
thorities substitute TFAT, which I think quite as good
as the other. The comment explains the phrase by
\ TATTAHITEITRTEAT -

V.38, h. 2. The Calcutta edition and No. II. read
JYATA, which appears to be the reading intended by
the comment ; ‘but all the other authorities have IeTgRi-

: V.
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CHAP.XIL V.41, h. 1. I have altered €T into @Y, which is
the reading of Mr. Wilkins' wus. the Bombay copy and
No. V. The Calcutta edition and No. V. read the word
without the anuswfra’; but either form will make good
sense and grammar. ,

V. 42, h. 2. The Bombay copy and Curtu'ca’s com-
ment exactly correspond with the Calcutta edition and
No. IL in the reading of this verse. Nos. V. and VI.
agree with onc another, but differ from the Calcutta
edition in substituting *PTI@AM for 3T, and qUgaL:
instead of HA®®UT:, Mr. Wilkins' ms. reads the verse
as follows :=

1 R A ARG T: |
| WA AR

Sir William Jones gives the skakal (PTIGH) instead of
the 33T of the Calcutta edition, &c. Supported as this
verse 1s 1 have not made any alteration.

V. 44, b. 2 The word a'mﬁg, is found in Mr. Wilkins'
»s. and the Bombay copy ; but the Calcutta edition, Nos.
1L V. and VI, give ATHIY, which 1 have followed. If
the masculine form is considered as the better reading, we
must suppose that the word o is understood, and if the
feminineis preferred we must suppose it to be afe: M.
Wilkins’ ms. and the Bombay copy confirm themselves
in reading '{'ﬁrﬁ'g in the masculine form in v. 47, &. 2.

V.47, h. 1. Nos. V.cand VL substitute fafqulin the
place of ﬁ'ﬂ"-ﬂ The first of these words appears to be

an



NOTES. ) 425

an errour of the copyist, and the latter is confirmed by CHAP.XIL
‘Mr. Wilson’s Dictionary. |

+ V.49, h. 2. The Calcutta edition, Nos. TI. V. and VI,

read Fﬁﬁm, but Mr. Wilkins’ ms. has {HT, which is
supported’ by Sir W. Jones' version. ,The comment like-

wise employs the latter words I have not, however, varied

from the Calcutta cdition, &c. as the word g™ is so

fully supported, and may have been employed for the sake

of variety.

V.50, h. 1. 1 aminclined to think that the reading of
the Calcutta edition and No. II. which I have follewed, is
not so good as that of Mr. Wilkins' us., the Bombay copy,
and Nos, V.and VI. The Calcutta edition and No. II.
read qgﬂajﬁ'ﬁﬁ , while all the others have WgH
A9 . The errour arosc from not attending to the fact,
that itis to the Regents of the Mahat and the Avyacta,
and not to the principles, that souls endued with the pro-
perty of goodness are conveyed.

V.51, h. 1. The Calcutta edition reads U,
but all the other authorities have TTIEHITET, which I

have adopted.
V.63, h.1. The authorities vary considerably about
the word N&G¥:. The Calcutta edition and No. II

have ARG, Mr. Wilking' ms. gives J qdq:, the
Bombay copy reads T@aq: in which it is clear that the
) iswritten for the letter &, and the second T fora J.
No. V. has §&qmya: , and No. VL. has the same form,

but preceded by ag. I have followed the reading which
5q was
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cHAP,X11. was intended by the Bombay copy. The text and com-
ment, singularly enough, differ from Sir W. Jones’ transla-
tion, ald understand a bird, and not an insect (the cock-
roach), by this word.
V.63, h. 2. Mr, Wilkins’ ms. is quite unsupporteg in

substituting gEraTe: for FTCATR: »

V.72, l. 1. The wordﬁ'ﬂ'rﬂ"ﬁf\ﬂai is s0 fully ex-

plained in the comment, that there can be no doubt as
~to the correctness of its form, which is confirmed by the
text of the Calcutta edition and No. 1L Mr. Wilkins’

Ms. has Nare sfAE: . The Bombay copy reads the

same as the Calcutta cdition, cxcept that it substitutes
& for ¥, and Nos. V. and VL. have T8 for §.

V.76, h. 2. GCHEis substituted in Mr Wilkins’ ws.
the Bombay copy, and Nos. V. and VL. for RUTT; but
the latter reading is supported by the comment and by Sir
W. Jones’ translation.

V.78, h. 1. The form ST%9 is found in the Calcutta
edition No. 1L and the Bombay copy. Mr. Wilkins’ a.
has ST™Y, and Nos. V. and VL. 3199 . I have not dif-
fered from the Calcutta edition.

V. 82, h. 1. The Calcutta edition, No. 11, the Bombay
copy, and the comment read q&:, but Mr. Wilkins' us.
has u’ﬁ;, and Nos. V. and V1. read q:?

V.82, h.2. The Calcutta edition and No. II. read this
hemistich thus :

A BeF TR 1

The Bombay copy substitutes the reading adopted in the
' text,
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text, which is supported by all the other authorities, with cHAP. XIL
two trifling variations, vz, No. V. has fe3[q, Mr.
‘Wilkins’ ms. and Nos. V. and VL. have &+ instead of .

V. 86, h. 1. Mr, Wilkins’ ns., the Bombay copy, and
Nos, V. dhd WL substitute qa“sn for H%fé’[_, which is
found in the, Calcutta edition and No. II.  The comment
seems rather to lean to the reading in Mr. Wilkins’ ms. I
have however made no alteration in the text, which is
on the whole supported by Sir W. Jones’ version.

V.88, h.2. The Bombay copy supports the Calcutta
edition and No. IL in rea:ling qqa"; but Mr. Wilkins’
Ms. has qqfﬂ '

V.90, h. 1. Sir W, Jones’ translation confirms the read-
ing of the Calcutta edition, and the present text, in the
word §TRIATH.  No. I1. reads HTRIAT evidently by an
crrour of the copyist. Mr. Wilkins’ ms. has qTforaT, the
Bombay copy qray . No. VI gives HTIAT, with
which No V. seems to agree, but the writing is not clear.

V.90, h. 2. The root f{q “ serve,” 1s of the first con-
jugation, yet Mr. Wilkins' ws. reads §a[e: , as if of the
fourth conjugation; for the passive scnse is inadmissible.
All the other authorities support the list of roots and the
implicd sense, which require ﬁaqﬁ

V.90, h.2. The Bombay us. and Nos. V.and VL. sup-
port Mr. Wilking' ns. in reading 3p3fer. This reading
is undoubtedly faulty, because it is at variance with the
plain context of the verse, and thie hopes held out in their

religion. Disinterested acts of religion are the sole means
.
by
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CUAP.XIL by which they believe eternal liberation of soul from the
accidents of matter can be thained. Hence the word

sriaﬁfq, as found in the Calcutta edition and No. II. is

the right rcading. This word is explained by

“ he surpasses,” in CuLru'cA’s comment, which perfectly

supports Sit W. Jones” version of the passage. afd

implies  he attains,” which would reverse the true sense.
V.97, h. 2. I have ventured to differ from the Calcutta

edition, Mr. Wilkins’ ms. Nos. II. V. and VL., which read

1 JaRanfayg . The idea intended is, as rendered

hy Sir W. Jones, “ all that has peen, all that is, and all that
will be.” The first word is therefore right, the second, if
correct, is out of its place and should be last, and the
third word is ungrammatical in all the authoritics just
quoted, and should be SIELES ( MIYd+F). The read-
ing of the Bombay copy is perfect in my opinion, and 1
have therefore adopted it, viz. 1 FPHTEIAYT 1 con-
taining the participles past, present, and future, of ¥
“ be.”

V.98, h. 1. I fear the text is incorrect in reading &U¥
in the masculine, agreeably to the Calcutta edition and
No. II.  Mr. Wilson’s Dictionary only gives it as a noun
in the neuter, Mr. Wilkins’ ms. the Bombay copy, and
Nos. V. and VI. read £U9 .

V. 100, h. 1. Mr. Wilkins’ ms. the Bombay copy and
No. V. read §R7qed; but the Calcutta edition and No. II.
read the word (with vriddht) ¥FTqed. No. VI is deficient
in this couplet.

V. 104,
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V. 104, h.2. Mr. Wilking' us. the Bombay copy,. and cuaP. XL
No. V. read &8 ; but I have followed the Calcutta edi-

tion and No. IL in reading fepfeqy. The versg is not
found in No. VI,

V. 105, h. 2. For &, which is found in the Calcutta
editton and N@&. II, Mr. Wilkins' ms" substifutes ﬁlﬁi’,
ind the Bombay copy ﬂﬁ-[ Nos. V. and VI. read
ﬁ:ﬁgﬁ, and notuﬁﬂf”ﬁ.

V.109, h. 1. Mr. Wilkins' s. is unsupported in read-
ing it : all the other authorities have STTUI: |

The word Q‘F@EU[ is not found in Mr. Wilson’s Dic-
tionary ; but the participle is there given. Nos. V. and
VI.read the epithet Fufigfgum:, all the other autho-
rities agree with the text.

V. 111, h. 1. Mr. Wilkins’ as. has éﬂq; but all the
other authorities read %Fﬁi. Both forms are found in
Mr. Wilson’s Dictionary.

V. 115, h. 2. Mr. Wilkins’ ms. is quite solitary in read-
ing 7Y, for IF,

V. 117, b. 9. The form q&m is found in Mr, Wilkins’
Ms. ; but all the others read m}{:[ '

V.118, h.2. 1 have followed the Calcutta edition,
which is supported by No. V. in reading in the second
hemistich §¥qEge, while even No. Il as well as the
other authorities, read q‘:q!;aa( The suspense of the af-
firmation upon this word seems to require the reading as
found in the Calcutta edition, which 1 have accordingly

followed.
SR V.



CHAP. XII

490 NOTES

V. 120, h; 1. . Mr. Wilkins' ms. and Nos. V. ‘and VI,
read ﬁ'g for-@g, which .is supported by Sir W. Jones’
version ; and i undoubtedly: the reading’ intended, from
the double meaning of the word & _

V. 121, h. 1. ‘I'he word &Y%, given in Mr. Wilkins’ us.
is substituted for gyjeey, which is found T all the Other
authorities, The meaning of the first word int this passage
must be “ stomach ;" that of the latter is stated to be
“ foot” in the comment, which is supported by Sir W.
Junes' version,

The Bombay copy, Mr. Wilking' ms. Nos. V. and VI.
read TG ; but as T4 hod been just alluded to, we
must be convinced that this is an errour. Sir W. Jones’
version, the comment, the Calcutta edition, and No. I1.
all support the evident context, and rcad LH.

V.123, b 1. The Bombay copy has T, &c. in-
stcad of @aHe, which is the reading of the Calcutta
edition and No. 11.; but Mr. Wilkins’ ns. reads TR,

V. 125, h. 2. The word 8NN is substituted for
TOUTH in Mr. Wilkins' ms. ; but the latter word is con-
firmed by the Bombay copy, the Calcutta edition, and
No. 11.

Nos. V. and V1. have not the verses 123 and 125.



SUPPLEMENTARY NOTES.

I the course of printing the foregoing Notes, some few
subjects presented themselves that scemed descrving of
notes ; these, together with a few remarks on the use of the
apostrophe (), are here subjoined.

CHAP. 1

Verse 85, hemistich 1. 'There is a difficulty of choice in
such expressions as TG, whether we should under-
stand the last word to be TT or AT ; if ‘the latter, the
apostrophe () ought to be inscrted. Both words mean
the same thing, viz,  other.” To determine what wa$ the
intention of the author of Menu, we must refer to such
passages as arc not equivocal. ITu Chap. vii. v. 157, the
expression ATUT: (F+3JTTL:) will be seen. The Cal-
cutta editors seem gencrally to have preferred this last
form; for it will be observed in this Chap. v. 61, that an
apostrophe has heen printed in conformity with the Cal-
cutta edition ; the same may be seen in Chap. vi11,v. 210;
yet, by a singular deviation, they have omitted it in this
verse, The form TUscems to beemployed when the word

is cither used as a noun, or absolutely.
[} \r

CHAF. I
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CHAP. IL

CHAP. IIL

432 SUPPLEMENTARY NOTES.

V. 114, h. 1. The Calcutta edition reads the first péda
as one compound ; but from the comment it is quite clear
that the word 337 should be separate, as it governs Y,
All the authorities support the comment and the present
text. '

CHAP. IL

Verse 79, hemistich 2. Contrary to the rule intended
to be followed, the apostrophe hias been inserted between
the words € and ATq:. The same is in the Calcutta
edition. \

V.101, h. 2. All that has been hazarded in the note on
v. 101, h. 2, in page 334, is much corroborated by Rule
1078 of Mr. Wilking’ Grammar, q.v. Dr. Carey, in his
Grammar, page 834, Rule 18, gives the same definition
and example, viz. AT to illustrate it.

V. 234, h. 2. TFollowing the Calcutta edition, an apos-
trophe has been printed between Y and SHA: .

CHAP. 1IL

Verse 12, hemistich 2. An apostrophe has been im-
properly printed between S and ¢, The comment
intends the latter word; yet under one point of view the
word A LT: will make this hemistich to imply nearly the
same tlnng, viz, “ these inferior women may be tuken in suc-
cession.” “

V. 38, h. 2. It will be easily observed, that the phrase

s ' RYGiE
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IZST: in this hemistich, is contrary to the sense as well as cpap. 1L
to the example of its previgus use in this couplet, which
require 3T, CuLrv'ca Buarta notices this irre-
gularity in the word, and states it nearly in the very words

he had ex( vloyed to mark the irregilarity of :ﬁsﬁ in
Chap. 11. vewses 160 and 171 (Secnote in page 335,) viz.

\ NG AT HATEr g PR 1

V.64, h.1. Following up the spirit of the note just

given on v. 38, h. 2, the phrase W; should have an
apostrophe between I and FY: -

V. 100, h. 1. It ought to have been stated in the pre-
vious note on this verse, that the comment supports the
masculine form T, and states it to imply « the grains
lef: in a reaped field.”

V. 141, h. 1. An apostrophe should beinserted between
&7 and SARITRET.

V. 185, h. 1. It has been. remarked in the note on
this verse, page 344, that the latter portion of the word
fEumfreie appears to be a volitive form of f&ge now;”
but this root being of the third conjugation, which takes
the form fReRFE ke knows,” (Wilkins’ Grammar, page 212)
it may with cqual or more propriety be referred to it.

55 CHAP.
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CHAP. V,

CHAP. VIL

434 SUPPLEMENTARY NOTES,

CHAP, IV,

Verse 167, hemistich 1. This hemistich contains, in
imitation of the Calcutta edition, an apostrophc- in oppo-
sition to the strict rule of grammar.

CHAP. V.

Verse 12, hemistich 2. 1n addition to what has been said
in page 440, Vol. II, T wishto refer to Mr. Wilson’s highly
beautiful and poetical version-of the Mégha Duta, p. 92,
note, verse 554, where it will be seen that that able sclrolar
has noticed the circumstance of the ¢ or parrot, and the
HITTET or maina (a species of jay), being generally asso-

ciated together.

CHAP. VIL

Verse 170, hemistich 2. The word 3ﬁ§77 which is
found in all the authorities, will confirm the rcading adopt-
cd in Chap. v. verse 40, and which has already been re-

marked upon in page 363.
V. 203, h. 1. The Calcutta edition and No. 11. read
qrz'hq, which I have followed ; all the other authorities

read qsﬁ?[ The comment explains the hemistich thus :

| AT TR AT TR
qamﬂﬂ'@"!ﬁﬁn

" V. 200,
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V. 209,h, 1. The word M&TA is found in the Calcutta cHAP. VIL

edition, No. II. Mr. Wilkids’ ms. and the Bombay copy.
There appears to be a difficulty in reconciling it with
the noun fj¥, which must be undorstood in”the nomina-
tive' case to agrée with the passive verD.

" This couplet is not in N&s. V. VI and V1L, and these
Mss, are very different from the others towards the end of
this book. The comment cxplains this hemistich as follows:

YRR YRR AT T TR R T T
farosferratermiamamm 0

CHA®. VIIL

Verse 211, hemistich 2. An apostrephe ought to have cyarvm,
heen inserted between ﬁm and 3] .

CHAP. IX.
Verse 20, hemistich 1. The apostrophe between Ui cuap. Ix.
and is not strictly necessary.

V.98, h. 1. The word &L is printed €T, in imita-
tion of the Calcutta edition. Nos.II and V. and the
Bombay copy read correctly L. (See Mr. Wilking’
Grammar, Rule 675) No. VL. is deficient. No. VII.
and Mr. Wilkins’ Ms. were corret, but Lave been altered
to (&L,

V. 100,
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cHaPJx. V. 100, b. 1. The Caleutta cdition, Nos. V. and VIL
had the word STTYH long in the penultimate ; but No. 11,
and the Bombay copy agree with the graimmar, and read ic
short, I have'made vo alteration,

THE END.

-
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